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บทคัดย่อ
บทความนีว้เิคราะหบ์ทบาทของผูน้ำ�เขา้กะหล่ำ�ปลจีากประเทศลาว 

ผ่านด่านพรมแดนช่องเม็ก อ.สิรินธร จ.อุบลราชธานี เพื่อแสดงให้เห็นพลวัต

และความซับซ้อนของการเชื่อมต่อระหว่างโลกกับท้องถิ่นในยุคโลกาภิวัตน์ 

โดยใช้แนวการศึกษาที่ให้ความสำ�คัญกับผู้กระทำ�การในการทำ�ความเข้าใจ

บทบาทและกลยุทธ์ทางธุรกิจของผู้นำ�เข้ากะหล่ำ�ปลี บทความได้นำ�เสนอ

เงื่อนไขสำ�คัญอันเป็นที่มาของการเข้ามารับบทบาทผู้นำ�เข้า การจัดการ

แรงงานในการผลิตและในขั้นตอนต่างๆ ที่ต้องอาศัยสถานภาพพิเศษของ

การเป็นผู้หญิงวัยกลางคนชาวอีสาน และการได้รับผลกระทบจากนโยบาย

การเปิดเสรีทางเศรษฐกิจซึ่งกลับมีผลในการควบคุมธุรกิจของพวกเธอ รวม

ทั้งสะท้อนให้เห็นปัญหาที่เกิดขึ้นจากความสัมพันธ์ทางอำ�นาจที่ไม่เท่าเทียม

ในเครือข่ายการค้า ที่ก่อให้เกิดการเอาเปรียบเกษตรกรและคนงาน และผลัก

ภาระด้านสิ่งแวดล้อมแก่ประเทศผู้ผลิตกะหล่ำ�ปลี

คําสำ�คัญ: การค้าข้ามพรมแดน, การกํากับควบคุม, แม่ค้า
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Abstract
This article investigates a cabbage importer across borders 

from Laos to Thailand, at the Chong Mek border checkpoint, 

showing complexity and dynamism of local-global linkage in the age 

of globalization. Actor-oriented approach is used to analyze the 

roles and strategies of the cabbage importers. The article shows a 

condition that led a northeastern Thai female trader to become a 

cabbage importer, their important roles in managing labor and other 

procedures that related to this trading. The impact of a liberalization 

policy on this cross-border trade is also considered. This article 

critically exposes a problem underneath this cross-border trade, 

power relations and unequal relationships that lead to the 

exploitations on farmers and wage laborers as well as the 

environmental degradation in Laos.

Keywords: Cross-border trade, Regulation, Female trader
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บทนำ�
การเชือ่มตอ่ระหวา่งโลกกบัทอ้งถิน่อยา่งใกลช้ดิรวดเรว็และรอบดา้น 

เป็นปรากฏการณ์ของยุคโลกาภิวัตน์ ซึ่งนักวิชาการกระแสหลักมักมองความ

เปลี่ยนแปลงดังกล่าวด้วยความชื่นชมยินดี โดยเห็นเป็นการผสมกลมกลืน

เป็นเนื้อเดียว (homogeneous) ของเศรษฐกิจการเมืองและวัฒนธรรม ใน

ลักษณะที่ความเป็นสากลได้เข้าปกคลุมและเปลี่ยนแปลงความเป็นท้องถิ่นให้

คล้ายคลึงกันทั้งโลก แต่นักวิชาการอีกส่วนหนึ่งโต้แย้งว่านั่นเป็นเพียงภาพ

อันผิวเผิน เพราะแท้จริงโลกาภิวัตน์กลับทำ�ให้เกิดการตอบโต้ของท้องถิ่น 

เกิดเป็นอัตลักษณ์ของท้องถิ่นที่แตกต่างหลากหลาย (heterogeneous) ดัง

นั้นแทนที่เราจะมุ่งสร้างทฤษฏีอธิบายลักษณะทั่วไปของความเหมือนกันของ

สังคมโลก น่าจะเป็นประโยชน์มากกว่าที่จะสนใจการตอบโต้และก่อตัวใหม่

ของความเป็นท้องถิ่น ภายใต้บริบทการขยายอำ�นาจของกระแสโลกาภิวัตน์ 

รวมทั้งการเปรียบเทียบให้เห็นสาเหตุของการทำ�ให้เกิดลักษณะเฉพาะของ

ท้องถิ่น (Robertson 2003) การมองโลกาภิวัตน์เป็นขั้วตรงกันข้ามดัง

กล่าว มีอิทธิพลอย่างมากต่อการศึกษาทางสังคมศาสตร์ แต่ไม่ว่าจะมอง

โลกาภิวัตน์อย่างไรก็ตาม อาจกล่าวได้ว่าการเชื่อมต่อระหว่างโลกกับท้องถิ่น

เป็นปรากฏการณ์สำ�คัญที่ได้รับความสนใจศึกษาวิเคราะห์อย่างมาก เพื่อ

สะท้อนความเปลี่ยนแปลงของโลกปัจจุบัน 

การคา้ขา้มพรมแดน (cross-border trade) เปน็รปูแบบหนึง่ของการ

เชื่อมต่อระหว่างโลกกับท้องถิ่น โดยการค้าซึ่งเกิดขึ้นระหว่างประเทศที่มี

เขตแดนติดกัน มักเกิดขึ้นในรูปเครือข่ายการค้าที่เป็นการร่วมมือของคน

หลายกลุ่ม ในขณะเดียวกันการค้าดังกล่าวมักเป็นไประหว่างประเทศที่มี

ระดับการพัฒนาแตกต่างกัน การค้าข้ามพรมแดนจึงเป็นสะพานที่นำ�เอา

ความเป็นโลกและความเป็นท้องถิ่นไปพบกันในพื้นที่และในรูปแบบต่างๆ 

สำ�หรับประเทศไทยการค้าชายแดนกับประเทศเพื่อนบ้านได้ขยายตัวอย่างสูง

ในสองทศวรรษที่ผ่านมา โดยเฉพาะการค้าระหว่างประเทศไทยกับ

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว (สปป.ลาว) ในขณะที่ไทยมีลักษณะ
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เป็นตัวแทนของกระแสโลกจากการเชื่อมต่อกับทุนนิยมโลกอย่างสูง แต่ลาว

ยังคงมีลักษณะเฉพาะของท้องถิ่นอยู่ค่อนข้างมาก 

บทความนี้1วเิคราะหก์ารคา้ขา้มพรมแดน โดยมุง่พจิารณาบทบาทของ

ผู้นำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีที่พรมแดน ในฐานะผู้เชื่อมต่อโลกกับท้องถิ่น โดยมีข้อ

เสนอว่า การเชื่อมต่อระหว่างโลกกับท้องถิ่น ซึ่งมีความไม่ลงรอยกันในด้าน

ต่างๆ จะเป็นไปได้ด้วยบทบาทอันเอาการเอางานของคนในท้องถิ่น และการ

มีสถานภาพพิเศษอันยากที่คนภายนอกหรือกลุ่มทุนจะมาแทนที่ได้ แต่ใน

ขณะเดียวกันคนในท้องถิ่นก็หาได้แสดงบทบาทอย่างอิสระ เพราะถูกจำ�กัด

ด้วยเงื่อนไขเชิงโครงสร้างที่เป็นอำ�นาจในระดับโลกและระดับรัฐที่มีผลต่อท้อง

ถิ่น ดังนั้นจึงเป็นการเชื่อมต่อที่เกิดขึ้นบนกระบวนการต่อรองและปรับ

ตัวอย่างต่อเนื่อง และการเชื่อมต่อที่เกิดขึ้นภายใต้อำ�นาจที่ไม่เท่าเทียมกันใน

เครือข่ายทางการค้า ยังทำ�ให้ผู้นำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีเอาเปรียบผู้เกี่ยวข้องที่ด้อย

อำ�นาจกว่า เกิดเป็นการเอาเปรียบเป็นขั้นๆ การค้าข้ามพรมแดนจึงแสดง

ลักษณะสำ�คัญของระบบทุนนิยมในยุคโลกาภิวัตน์ ในยุทธศาสตร์การสะสม

ทุนอย่างยืดหยุ่น (flexible accumulation) โดยการแบ่งซอยการผลิตเป็น

หน่วยย่อยเพื่อแสวงหาแหล่งผลิตสินค้าที่ต้นทุนการผลิตต่ำ�ที่สุด (Harvey 

1990) ซึ่งในที่นี้ก็คือ การที่ผู้นำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีสร้างกระบวนการค้าที่เอา

เปรียบเกษตรกรและคนงานที่เกี่ยวข้อง รวมทั้งการผลักภาระเรื่องสิ่ง

แวดล้อมจากการผลิตที่จะเกิดขึ้นในอนาคตไปยังประเทศผู้ผลิตกะหล่ำ�ปลี 

บทความนีป้รบัปรงุจากผลการวจิยัทางมานษุยวทิยา ซึง่เกบ็ขอ้มลูใน

ลักษณะข้ามพรมแดนไทย-ลาว คือที่พรมแดนช่องเม็ก อ.สิรินธร 

จ.อุบลราชธานี ซึ่งเชื่อมต่อกับพรมแดนวังเต่า เมืองโพนทอง แขวงจำ�ปาสัก 

สปป.ลาว รวมทั้งการเก็บข้อมูลในหมู่บ้านบางแห่งในลาว การเก็บข้อมูล

กระทำ�ในบางช่วงเวลาระหว่างปลายปี พ.ศ. 2547 ถึง ต้นปี พ.ศ.2550 

ส่วนการวิเคราะห์ข้อมูลใช้ข้อเสนอของ Norman Long ในการศึกษาการ

เชื่อมต่อระหว่างโลกกับท้องถิ่นด้วยการให้ความสำ�คัญกับ “ผู้กระทำ�การ” 

(actor-oriented approach) โดยวิเคราะห์บทบาทของผู้เกี่ยวข้องในเครือ
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ข่ายในฐานะผู้กระทำ�การที่กระตือรือร้น ในบริบทการเชื่อมต่อระหว่างโลกกับ

ท้องถิ่นที่แตกต่างกันทางเศรษฐกิจสังคมและวัฒนธรรม อีกทั้งผู้เกี่ยวข้องก็มี

ภูมิหลังและผลประโยชน์ต่างกัน การเข้าสัมพันธ์กันจึงเป็นเรื่องมุมมองของ

ความรับรู้ การตีความ และเลือกปฏิบัติ เพื่อผลประโยชน์ของคนแต่ละกลุ่มที่

แตกต่างกัน (Long 2000) ดังจะนำ�เสนอเป็นลำ�ดับต่อจากนี้

ผู้นำ�เข้ากะหล่ำ�ปลี: ผู้เชื่อมต่อการค้าข้ามพรมแดน
การคา้ขา้มพรมแดนในยคุโลกาภวิตัน ์เกดิขึน้อยา่งคกึคกัและหลาก

หลายรูปแบบ เนื่องจากอุปสรรคทางการค้าระหว่างดินแดนถูกทำ�ให้ลดลง 

จากความร่วมมืออย่างกระตือรือล้นระหว่างรัฐ และความก้าวหน้าของ

เทคโนโลยีที่ เอื้ออำ�นวยต่อการค้า นับจากทศวรรษ 1990 ได้เกิด

ปรากฏการณ์สำ�คัญประการหนึ่งคือ การเชื่อมต่อกันอย่างทั่วถึงทั้งโลกใน

อุตสาหกรรมเกษตรเพื่อผลิตอาหาร (agro-food) ซึ่งได้รับการขนานนามว่า 

โลกาภิวัตน์ทางอาหาร (Globalization of Food) แม้จะกล่าวได้ว่าการค้า

อาหารระดับโลก (รวมทั้งการค้าพืชผลทางการเกษตรอื่นๆ ) ได้เกิดขึ้นมา

แล้วนับตั้งแต่ประเทศอาณานิคมมาล่าเมืองขึ้นเพื่อผลิตพืชพรรณธัญญาหาร

ส่งประเทศแม่ แต่โลกาภิวัตน์ด้านอาหารก็มีความแตกต่างกันในสาระสำ�คัญ

คือ การที่รัฐได้ลดบทบาทการเป็นผู้ดำ�เนินการหรือเป็นผู้ควบคุมทางการค้า 

และเปิดทางให้กับระบบตลาด ภายใต้หลักการค้าเสรี และที่สำ�คัญก็คือ การ

มีบทบาทของบรรษัทข้ามชาติทางอาหาร ที่มีอิทธิพลอย่างสูงต่อการกาํหนด

นโยบายของรัฐ และการเข้าไปมีผลประโยชน์ในธุรกิจการเกษตรเหนือดิน

แดนต่างๆ ทั้งในด้านการเป็นผู้ควบคุมปัจจัยการผลิต การเป็นผู้ซื้อผลผลิต

รายใหญ่ การเข้าไปลงทุนการผลิตในต่างประเทศโดยตรง การร่วมทุนกับ

บริษัทท้องถิ่น หรือการส่งเสริมการผลิตในระบบพันธะสัญญา (Goodman 

and Watt 1997)

อยา่งไรกต็าม โลกาภวิตันท์างอาหาร ไมจ่ำ�เปน็ตอ้งถกูผลกัดนัโดย

กลุ่มทุนข้ามชาติ หรือทุนขนาดใหญ่ แต่อาจจะเกิดขึ้นจากกลุ่มผู้ค้าขายใน
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ท้องถิ่น ที่สามารถเอาชนะอุปสรรคทางการค้า เพื่อให้การค้านั้นๆ ดำ�เนินไป

ได้อย่างราบรื่นและมีประสิทธิภาพที่สุด ดังในกรณีการค้ากะหล่ำ�ปลีผ่านด่าน

พรมแดนช่องเม็ก

การคา้กะหล่ำ�ปลผีา่นดา่นพรมแดนชอ่งเมก็ จ.อบุลราชธาน ีเกดิจาก

บทบาทอันกระตือรือล้นของกลุ่มคนที่ผลักดันธุรกิจนี้ให้เกิดขึ้น คือผู้นำ�เข้า

กะหล่ำ �ปลี  ซึ่ ง เป็นชาวไทย ที่นำ � เข้ ากะหล่ำ �ปลีจาก สาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนลาว (สปป.ลาว) เพื่อมาขายส่งแก่ผู้ค้าในประเทศ

ไทย สถานการณ์ที่นำ�ไปสู่การก่อตัวของธุรกิจคือ สภาวะการผลิตกะหล่ำ�ปลี

ในประเทศไทยที่ถดถอย ทั้งในด้านคุณภาพและปริมาณ จากสภาพ

ธรรมชาติที่เสื่อมโทรม และการผลิตที่มีต้นทุนสูงขึ้น จากค่าแรงในภาค

เกษตรที่ถีบตัวสูงขึ้น และการใช้สารเคมีจำ�นวนมากขึ้น ในขณะที่ใน สปป. 

ลาว มีพื้นที่ที่มีศักยภาพทางการเกษตรจากดินฟ้าอากาศที่ยังบริสุทธิ์ ทำ�ให้

ผลผลิตสมบูรณ์ การใช้สารเคมีมีจำ�นวนน้อยกว่า และต้นทุนด้านแรงงานที่

ต่ำ�กว่า (ในปี 2549 ค่าจ้างรายวันที่ จ.อุบลราชธานี คือ 160 บาท/วัน 

ที่เมืองปากซอง แขวงจำ�ปาสัก แหล่งผลิตกะหล่ำ�ปลี คือ 10,400 กีบ/วัน 

หรือประมาณ 40 บาท/วัน)

ประวตัขิองการคา้กะหล่ำ�ปลผีา่นดา่นพรมแดนชอ่งเมก็ เกดิขึน้ในราวป ี

พ.ศ. 2538 ในบริบทการค้าชายแดนผ่านด่านพรมแดนช่องเม็กที่กําลัง

เติบโตอย่างต่อเนื่อง ภายหลังนโยบายการเปลี่ยนสนามรบเป็นสนามการค้า

เมื่อต้นทศวรรษ 2530 โดยผู้ค้าพืชผลการเกษตรที่พรมแดนช่องเม็ก ซึ่ง

เป็นคนในท้องถิ่น และทำ�มาค้าขายมานานจนเป็นผู้กว้างขวาง ได้ชักชวนให้

คนลาวหันมาปลูกกะหล่ำ�ปลี หรือ “ผักซู”2 ในภาษาลาว ซึ่งในเวลานั้นเป็น

พืชที่ปลูกกันอยู่ไม่มากนักและใช้บริโภคในท้องถิ่นประเทศลาวเป็นหลัก ผู้ค้า

พืชผลได้สนับสนุนเมล็ดพันธ์ุ เคมีภัณฑ์ และเข้าไปแนะนำ�การผลิตแก่

เกษตรกรลาวถึงไร่นา นับจากนั้นผลผลิตกะหล่ำ�ปลีที่ส่งมายังพรมแดนช่อง

เม็กก็เพิ่มขึ้นเป็นลำ�ดับ จนกระทั่งปี พ.ศ. 2547 กะหล่ำ�ปลีได้กลายเป็น

สินค้านำ�เข้าที่มีมูลค่าการค้าสูงในลำ�ดับ 3 โดยมีมูลค่าการนำ�เข้า 40.871 
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ล้านบาท3 (ด่านศุลกากรพิบูลมังสาหาร 2548) มีธุรกิจต่อเนื่องและการ

สร้างงานแก่ประชาชนบริเวณพรมแดนทั้งสองประเทศจำ�นวนมาก 

ผูน้ำ�เขา้กะหล่ำ�ปลถีกูเรยีกขานจากคนในทอ้งถิน่วา่ “ขาใหญ”่ หมาย

ถึงการเป็นเจ้าของกิจการที่มีรายได้ดีและเป็นผู้ทรงอิทธิพล แต่การประกอบ

อาชีพนี้เป็นความสามารถเฉพาะตัว ใช่ว่าใครก็มาทำ�ได้ เพราะต้องใช้ความ

สามารถพิเศษในการจัดการเพื่อเอาชนะอุปสรรคทางการค้า ซึ่งศักยภาพของ

ผู้นำ�เข้าแสดงออกในภารกิจสำ�คัญด้านต่างๆ ดังนี้ 

ประการแรก การจดัการแรงงานขัน้ตอนตา่งๆ ในลาว ลาวเปน็ประเทศ

ที่เปิดเข้าสู่ตลาดโลกไม่นาน (เริ่มต้นเมื่อปลายทศวรรษ 2520) แม้ว่าใน

ระดับรัฐจะได้กาํหนดนโยบายที่เปิดกว้างทางการค้าและมีข้อตกลงทางการค้า

และลงทุนกับนานาประเทศมากขึ้น แต่ในทางปฏิบัติแต่ละพื้นที่ยังมีความ

เป็น “ท้องถิ่น” อยู่มาก ซึ่งหมายถึง การที่ประชาชนหรือเจ้าหน้าที่รัฐยังมี

วัฒนธรรมและแบบแผนในการปฏิบัติเฉพาะตัว โดยไม่ได้ยึดนโยบายหรือ

กฎหมายของรัฐเป็นหลัก เงื่อนไขเช่นนี้ทำ�ให้การทำ�ธุรกิจกับคนลาวเป็นเรื่อง

น่าปวดหัวในสายตาของนักธุรกิจทั่วไป เพราะต้องเผชิญกับความไม่แน่นอน 

และต้องใช้ความสัมพันธ์พิเศษเพื่อแก้ไขปัญหาต่างๆ ให้ลุล่วง

ความเปน็ทอ้งถิน่ทำ�ใหเ้รือ่งการคา้ไมเ่ปน็ไปตามปกต ิและเรยีกรอ้ง

การจัดการที่สามารถเชื่อมต่อความเป็นท้องถิ่นเข้ากับสากลได้ โจทย์ที่ผู้นำ�

เข้ากะหล่ำ�ปลีต้องเผชิญคือ ทำ�อย่างไรให้เกษตรกรลาวที่ไม่คุ้นเคยกับการ

ผลิตกะหล่ำ�ปลีหันมาทำ�การผลิตป้อนตลาด ในขณะที่การผลิตกะหล่ำ�ปลีเพื่อ

การค้า ก็เป็นการผลิตที่ต้องใช้แรงงานเข้มข้นและมีประสิทธิภาพ จากนั้น

ต้องผ่านกระบวนการรวบรวมและขนส่งสินค้าซึ่งอยู่กระจัดกระจายและห่าง

จากพรมแดนไทยนับร้อยกิโลเมตร แล้วต้องคัดเกรด และบรรจุถุงอย่าง

รวดเร็ว เพื่อไม่ให้สินค้าเน่าเสีย ในขณะที่เกษตรกรลาวยังขาดทักษะในการ

ผลิต และแรงงานในขั้นตอนต่างๆ ยังไม่คุ้นเคยต่อการจ้างงานอย่างเป็น

ระบบ ในขณะที่การจัดการขั้นตอนต่างๆ ก็ต้องเกี่ยวข้องกับเจ้าหน้าที่รัฐไม่
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ทางตรงก็ทางอ้อม แต่เจ้าหน้าที่รัฐ ก็ไม่ค่อยยึดกฎหมายในการปฏิบัติ จึง

มักมีปัญหาทำ�ให้เกิดความล่าช้า หรือต้องมีค่าใช้จ่ายเบี้ยบ้ายรายทาง 

ประการที่สอง การนำ�สินค้าผ่านพรมแดน ก่อนปี พ.ศ. 2545 (ซึ่ง

เป็นปีที่นำ�เอาข้อตกลงการลดหย่อนภาษีศุลกากรตามข้อตกลงเขตการค้าเสรี

อาเซียนมาปฏิบัติ) ภาษีนำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีอยู่ในระดับสูงมาก คือร้อยละ 30 

ของมูลค่าสินค้า เพื่อปกป้องผู้ผลิตกะหล่ำ�ปลีในประเทศไทย ภายใต้เงื่อนไข

นี้ การนำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีตามขั้นตอนกฎหมายไม่อาจทำ�กําไรให้กับผู้นำ�เข้าได้ 

ดังนั้นการนำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีผ่านพรมแดนช่องเม็กแทบทั้งหมดจึงเป็นการนำ�

เข้าแบบเลี่ยงภาษี ซึ่งการนำ�เข้าสินค้าเลี่ยงภาษีก็ต้องอาศัยวิธีการและความ

สัมพันธ์พิเศษกับเจ้าหน้าที่เพื่อปฏิบัติการให้ลุล่วงได้

ประการที ่3 การสง่สนิคา้ใหแ้กผู่ค้า้สง่ในประเทศไทย กะหล่ำ�ปลนีำ�

เข้าผ่านด่านพรมแดนช่องเม็กส่วนใหญ่จะส่งแก่ผู้ค้าส่งที่ตลาดค้าส่งกรุงเทพฯ 

(ที่ตลาดไทย และตลาดสี่มุมเมือง รังสิต เพื่อกระจายต่อไปยังภาคกลางและ

ภาคใต้ ) ที่เหลือจะกระจายไปในแหล่งค้าส่งในภาคอีสาน การนำ�เข้ากะหล่ำ�

ปลีจากลาวสัมพันธ์กับปริมาณกะหล่ำ�ปลีในแหล่งผลิตไทยที่เข้าสู่ตลาด ซึ่ง

เป็นการแข่งขันแบบตัดราคากัน ผู้ค้าส่งซึ่งเป็นลูกค้าของผู้นำ�เข้าที่พรมแดน 

จะเก็งกําไรแบบวันต่อวัน ว่าจะสั่งสินค้าจากแหล่งไหนในปริมาณเท่าใด คาํ

สั่งสินค้าจากผู้ค้าส่งจะผันแปรแบบวันต่อวัน ผู้นำ�เข้าจะต้องมีศักยภาพใน

การจัดการสินค้าทั้งในเชิงปริมาณ คุณภาพ และความรวดเร็ว ซึ่งขึ้นอยู่กับ

ความสามารถในการจัดการตามขั้นตอนที่ 1 และ 2 ตามที่กล่าวมา

ภารกจิทีก่ลา่วมา บง่บอกวา่ผูท้ีจ่ะเขา้มาแบกรบัภารกจิการคา้ใหล้ลุว่ง

ได้ต้องมีความสามารถพิเศษ ดังจะพิจารณาจากขั้นตอนสำ�คัญในการ

แสวงหาสินค้ามาป้อนตลาด 

ดังได้กล่าวมาแล้วว่าโจทย์สำ�คัญสำ�หรับผู้นำ�เข้ากะหล่ำ�ปลี คือการ

แสวงหาสินค้าจากดินแดนลาวมาป้อนตลาดในไทยให้ทันเวลาและโอกาส ใน

ภาวะที่มีอุปสรรคทางการค้าจากความเป็นท้องถิ่นของลาวหลายประการ 
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เพื่อแก้ไขปัญหาดังกล่าวผู้นำ�เข้าฯได้สร้างสรรค์วิถีทางการค้าของตน โดย

การไปส่งเสริมให้เกษตรกรลาวปลูกกะหล่ำ�ปลี โดยให้ปัจจัยการผลิตไปก่อน 

พร้อมให้คําแนะนำ�และปรึกษาในการเพาะปลูก การดำ�เนินการดังกล่าวอาจ

กล่าวได้ว่า เป็นรูปแบบหนึ่งของระบบการเกษตรแบบพันธะสัญญา ซึ่งได้

พัฒนามาจนปักหลักมั่นคงเป็นส่วนหนึ่งของกระบวนการการค้ากะหล่ำ�ปลีใน

ปัจจุบัน เราพบอีกว่า ผู้นำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีที่ด่านพรมแดนช่องเม็กเป็นผู้หญิง

ทั้งสิ้น (นับจากอดีตจนถึงปัจจุบัน) โดยเป็นผู้หญิงวัยกลางคนชาวอีสาน 

คุณสมบัติดังกล่าวมีความสำ�คัญต่อการทำ�ธุรกิจนำ�เข้ากะหล่ำ�ปลี โดยเฉพาะ

ในขั้นตอนการดำ�เนินการเกษตรแบบพันธะสัญญา ดังจะแสดงให้เห็นต่อไป

การเกษตรแบบพันธะสัญญาในการผลิตกะหล่ำ�ปลี 
นักวิชาการบางกลุ่มมองว่า การเกษตรแบบพันธะสัญญา (contract 

farming) เป็นนวัตกรรมของธุรกิจการเกษตร ที่ให้ประโยชน์แก่เกษตรกร 

โดยเป็นกลไกส่งผ่านเทคโนโลยี ทำ�ให้ผู้ผลิตรายย่อยกลายเป็นผู้ผลิตที่

ก้าวหน้า และเกษตรกรก็มีอิสระในการตัดสินใจภายใต้สัญญาระหว่างสอง

ฝ่ายที่เท่าเทียมกัน แต่นักวิชาการแนววิพากษ์กลับมองว่า การเกษตรแบบ

พันธะสัญญาคือเครื่องมือของกลุ่มทุนในการควบคุมแรงงานของเกษตรกร 

โดยบริษัทสามารถลดภาระและความเสี่ยงทางการผลิต แต่กลับได้ประโยชน์

สูงสุด (Clapp 1994: 78-79) ในกรณีสังคมไทยมีผู้ศึกษา การเกษตร

แบบพันธะสัญญา ในการผลิตหอมหัวใหญ่ โดยใช้แนวคิดมาร์กซิสม์ ซึ่งได้ชี้

ให้เห็นว่า ในบริบทการเปลี่ยนผ่านของสังคมเกษตรกรรมในระบบทุนนิยมใน

ประเทศกําลังพัฒนา ที่กลุ่มทุนมีอุปสรรคในการรวมศูนย์ที่ดิน และควบคุม

แรงงาน (เพื่อสร้างพื้นที่เพาะปลูกขนาดใหญ่) การเกษตรแบบพันธะสัญญา 

เป็นสถาบันที่ถูกพัฒนาขึ้นภายใต้เงื่อนไขทางประวัติศาสตร์ของท้องถิ่น เพื่อ

เป็นกลไกขูดรีดมูลค่าส่วนเกินจากเกษตรกรที่มีประสิทธิภาพดียิ่ง โดยกลุ่ม

ทุนไม่จำ�เป็นต้องไปทำ�ฟาร์มขนาดใหญ่เอง (ประเทือง 2537: 4-11) 

การเกิดขึ้นของการเกษตรแบบพันธะสัญญา เกิดขึ้นได้จากหลาย
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สาเหตุ แต่ในบริบทการเปลี่ยนผ่านของสังคมในระบบทุนนิยมการ เกษตร

ของประเทศกําลังพัฒนา มักจะเกิดจากข้อจำ�กัดทางการผลิตและการตลาด

ของเกษตรกรทำ�ให้ต้องเข้าสู่การเกษตรแบบพันธะสัญญาในภาวะที่เสีย

เปรียบกลุ่มทุน (เพิ่งอ้าง) ดังในกรณีที่เกิดขึ้นในการผลิตกะหล่ำ�ปลีในกรณี

ศึกษานี้ ข้อมูลที่จะนำ�เสนอต่อไปนี้ เป็นข้อมูลจากเมืองปากซอง แขวงจำ�ปา

สัก อันเป็นพื้นที่หลักของการปลูกกะหล่ำ�ปลี เมืองนี้อยู่บนที่ราบสูงโบโลแวน 

พื้นที่การเกษตรชั้นเยี่ยมของ สปป.ลาวตอนใต้ อยู่ห่างจากพรมแดนช่องเม็ก

ประมาณ 100 กิโลเมตร – เงื่อนไขที่ทำ�ให้เกษตรกรลาวเข้าสู่ระบบ

การเกษตรแบบพันธะสัญญาคือ 

ประการแรก การขาดแคลนเงนิทนุและขอ้จำ�กดัของการเขา้ถงึปจัจยั

การผลิต การผลิตกะหล่ำ�ปลีเป็นการผลิตพืชเงินสด (cash crop) คือต้องใช้

เงินทุนหมุนเวียนในการผลิตแต่ละรอบ และต้องใช้เงินทุนมากเมื่อเปรียบ

เทียบกับการปลูกพืชชนิดอื่น การปลูกกะหล่ำ�ปลีในพื้นที่ 1 เฮกตาร์ (1 

เฮกตาร์เท่ากับ 6 ไร่) ต้องใช้เงินทุนโดยประมาณดังนี้ ค่าเมล็ดพันธ์ุในการ

เพาะกล้า 5 - 6 กระป๋อง ราคากระป๋องละ 650 บาท ค่าปุ๋ยเคมีเฮกตาร์

ละประมาณ 20 กระสอบ กระสอบละ 650 บาท ค่าสารกําจัดศัตรูพืชตาม

ระดับความรุนแรงของโรค โดยทั่วไปจะอยู่ที่ประมาณ 2,000 – 3,000 

บาทต่อเฮกตาร์ (บางคนบอกว่าสูงกว่า 10,000 บาท/เฮกตาร์)นอกจากนี้

เป็นค่าใช้จ่ายในการจ้างคนงาน (ปกติจะใช้แรงงานในครอบครัวจะจ้างคน

งานมาช่วยในยามจำ�เป็น) เพื่อเก็บเกี่ยวผลผลิตจากสวนขึ้นรถ ค่าจ้างคน

งาน 40 บาท/คน/วัน (1 เฮกตาร์จะได้ผลผลิตประมาณ 40-50 ตัน) 

และค่าจ้างรถขนส่งผลผลิตไปส่งแก่ผู้นำ�เข้าชาวไทยที่พรมแดนวังเต่า 

เงนิทนุจำ�นวนดงักลา่วเปน็ภาระทีค่อ่นขา้งหนกัสำ�หรบัเกษตรกรลาว

โดยทั่วไป พวกเขาพอมีทางออกอยู่บ้างต่อภาระนี้ ช่องทางที่หนึ่งใช้เงิน

ทุนหมุนเวียนที่มีจากการผลิตพืชชนิดอื่น โดยเฉพาะจากพืชที่ขึ้นชื่อของ

เมืองนี้อีกชนิดหนึ่งคือ กาแฟ เกษตรกรลาวส่วนใหญ่จะปลูกกาแฟใน

ลักษณะผู้ผลิตรายย่อยในพื้นที่ไม่มากนักโดยไม่เน้นการลงทุน แต่ปล่อยให้
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เติบโตตามธรรมชาติ และเก็บเกี่ยวไปขายแก่โรงงานที่มีอยู่หลายแห่งในเมือง

นี้ รายได้จากกาแฟจึงนับว่าเป็นเงินทุนส่วนหนึ่งที่อาจนำ�มาใช้หมุนเวียนใน

การผลิตกล่ำ�ปลี

อกีชอ่งทางหนึง่ คอืการกูเ้งนิมาเปน็ทนุ แตต่อ้งเสยีดอกเบีย้สงูมากจงึ

เป็นช่องทางที่ไม่ดีนัก ดังครอบครัวหนึ่งที่บ้านหลัก 48 เมืองปากช่อง ที่กู้

ยืมเงินจากผู้มีฐานะในหมู่บ้านเดียวกัน การกู้ยืมเงินอาศัยความสัมพันธ์จาก

การรู้จักไว้เนื้อเชื่อใจกัน ไม่มีหลักทรัพย์ค้ําประกัน เพราะที่ดินไม่มีเอกสาร

สิทธิ์ จึงใช้ค้ําประกันไม่ได้4 ดังนั้นการกู้ยืมเงินจึงเสียดอกเบี้ยสูงมาก (บอก

ว่ากู้เงินมาหนึ่งล้านกีบ5 แต่ต้องส่งเงินต้นและดอกเบี้ยเดือนละ 100,000 

กีบ จำ�นวน 12 เดือน คิดเป็นค่าดอกเบี้ยร้อยละ 20 ต่อปี) 

แมจ้ะมทีางเลอืกอยูบ่า้งในการหาเงนิมาลงทนุในการผลติ แตป่จัจยั

สำ�คัญของการเข้าสู่ระบบพันธะสัญญาหาได้อยู่ที่ข้อจำ�กัดเรื่องเงินทุนเท่านั้น 

หากอยู่ที่ข้อจำ�กัดของการเข้าถึงปัจจัยการผลิตด้วย ในตลาดที่เมืองปากเซ

และที่เมืองปากซอง มีร้านค้าปัจจัยการเกษตรโดยครบครัน แต่ราคาสูงกว่าที่

ซื้อจากพรมแดนไทย โดยราคาเพิ่มขึ้นจากภาษีนำ�เข้าประเทศที่รัฐบาลลาว

เก็บประมาณร้อยละ 15-20 ของมูลค่านำ�เข้า รวมค่าขนส่งของร้านค้า 

ทำ�ให้ราคาปัจจัยการผลิตสูงขึ้นไปรวมเป็นประมาณร้อยละ 20 เช่นราคา

เมล็ดพันธ์ุที่ซื้อที่ปากซองจะสูงถึงกระป๋องละ 650 – 700 บาท (ซื้อจาก

ชายแดนไทยราคาประมาณ 550 บาท) ปุ๋ยราคากระสอบละ 650 - 700 

บาท (ซื้อจากชายแดนไทยราคาประมาณ 550 บาท) การซื้อปัจจัยการ

ผลิตจากร้านค้า ร้านค้าส่วนใหญ่ยินดีจะรับเงินสด ส่วนบางร้านอาจใช้เงิน

เชื่อ แต่ก็ต้องมีดอกเบี้ย ดังนั้นชาวสวนกะหล่ำ�ปลีส่วนใหญ่ จึงหลีกเลี่ยงที่จะ

ซื้อปัจจัยการผลิตในราคาสูง แต่เลือกเข้าสู่การเป็น “ลูกสวน” หรือเข้าสู่

ระบบพันธะสัญญา 

ประการที่สอง ข้อจำ�กัดในการเข้าถึงตลาด เนื่องจากโครงสร้างการ

ตลาดกะหล่ำ�ปลี มีลักษณะเป็นตลาดที่ผูกขาดโดยผู้รับซื้อ คือสภาวะการที่มี
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ผู้ผลิตรายย่อยกระจายอยู่ทั่วไป โดยมีผู้รับซื้อคือผู้นำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีที่

พรมแดนช่องเม็ก ซึ่งมีอยู่ 7-8 คน ผู้นำ�เข้าล้วนแต่เป็น “ขาใหญ่” 

ที่ทำ�การค้ามานาน และต่างรู้จักและพึ่งพาอาศัยกันทางการค้า หนทางที่

เกษตรกรลาวจะขายผลผลิตได้ ก็คือต้องขายผลผลิตแก่ผู้นำ�เข้าเหล่านี้ 

เงื่อนไขนี้จึงบังคับให้เกษตรกรต้องดิ้นรนเข้าเป็น “ลูกสวน” ของผู้นำ�เข้าคน

ใดคนหนึ่ง ดังนั้นการเป็น “ลูกสวน” ไม่ใช่เพียงการแก้ปัญหาในเรื่องเงินทุน

และข้อจำ�กัดในการเข้าถึงปัจจัยการผลิตเท่านั้น แต่มีความสำ�คัญในฐานะ

เป็นแหล่งรับซื้อผลผลิตด้วย 

ประการทีส่าม ความรูใ้นการผลติ การผลติกะหล่ำ�ปลเีชงิพาณชิยเ์ปน็

ระบบเกษตรที่เกษตรกรลาวไม่คุ้นเคย ซึ่งจะต้องใช้ความรู้และประสบการณ์

เพื่อให้ผลิตได้อย่างรวดเร็วและมีคุณภาพ การปลูกกะหล่ำ�ปลีในด้านหนึ่งเป็น

ปัญหาในทางเทคนิค นับตั้งแต่การเพาะกล้า ซึ่งมีโอกาสสูญเสียตาม

ธรรมชาติสูง(เพาะไม่ขึ้นหรือขึ้นมาแล้วรากเน่า) แต่ทำ�อย่างไรจะทำ�ให้สูญ

เสียน้อยที่สุด ขณะเดียวกันการเป็นพืชต่างถิ่น ที่ปลูกในจำ�นวนมากก็มี

ปัญหาเรื่องโรคและศัตรูพืช ซึ่งจะต้องใช้เทคโนโลยี (เคมีภัณฑ์) เข้าไป

ควบคุม ซึ่งปัญหาเหล่านี้จะต้องใช้ความรู้และประสบการณ์จากผู้เชี่ยวชาญ 

การเข้าเป็นลูกสวนจึงทำ�ให้เกิดความอุ่นใจว่าจะได้รับความช่วยเหลือที่

จำ�เป็นเหล่านี้ 

 ดว้ยเงือ่นไขดงักลา่ว การเกษตรแบบพนัธะสญัญาจงึเกดิขึน้ แตก่จ็ดั

ว่าเป็นพันธะสัญญาอย่างไม่เป็นทางการ (คือไม่มีการทำ�สัญญากันเป็นลาย

ลักษณ์อักษร) การรับปัจจัยการผลิตของเกษตรกร เกิดขึ้นพร้อมกับข้อตกลง

กันว่า เมื่อเพาะปลูกจนได้ผลผลิตจะต้องนำ�ผลผลิตทั้งหมด (หรือเท่าที่ผู้นำ�

เข้าฯต้องการ) มาขายแก่ผู้นำ�เข้าฯที่ให้การสนับสนุน โดยราคารับซื้อจะเป็น

ไปตามราคาตลาดในขณะนั้น และผู้นำ�เข้าฯก็จะหักค่าปัจจัยการผลิตออก

จากเงินที่รับซื้อผลผลิตเกษตรกร

วธิกีารดงักลา่วทำ�ใหผู้น้ำ�เขา้ฯประสบความสำ�เรจ็ในธรุกจิในหลายดา้น
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พร้อมกัน นับจากสามารถจัดหาสินค้าป้อนตลาดได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทั้ง

ในเชิงปริมาณ คุณภาพ และความรวดเร็ว โดยลดภาระการจัดการที่ยุ่งยาก 

(พวกเธอจะโทรศัพท์ไปสั่งการลูกสวนในเครือข่าย และในเช้าวันรุ่งขึ้นสินค้า

ก็จะมาถึงพรมแดนตามคําสั่ง) อีกด้านหนึ่งคือการผลักภาระความเสี่ยงทาง

ธุรกิจไปที่เกษตรกร ในแง่ของความเสี่ยงจากการผลิต คือ เกษตรกรจะต้อง

รับผิดชอบการผลิตเอง ดังได้กล่าวมาแล้วว่าการผลิตกะหล่ำ�ปลีมีโอกาสสูญ

เสียตามธรรมชาติสูง นับตั้งแต่ขั้นตอนของการเพาะเมล็ด ไปจนถึงขั้นการ

เติบโตจนถึงเก็บเกี่ยว ข้อเท็จจริงก็คือ ผู้นำ�เข้าฯจะคิดราคาเมล็ดพันธ์ุและ

เคมีภัณฑ์ตามจำ�นวนที่เกษตรกรรับไป โดยไม่สนใจว่าจะมีปัญหาในขั้นตอน

การผลิตอย่างไร ในแง่ความเสี่ยงทางการตลาด การรับซื้อถูกกําหนดตาม

ราคาตลาดในประเทศไทย โดยปกติราคารับซื้อกะหล่ำ�ปลีที่พรมแดนจะต่ำ�

กว่าราคาจากแหล่งผลิตในประเทศไทยกิโลกรัมละ 1 บาท (โดยโทรศัพท์

ตรวจสอบราคาแบบวันต่อวัน) ซึ่งเป็นหลักประกันว่า ไม่ว่าราคากะหล่ำ�ปลี

จะผันแปรอย่างไรผู้นำ�เข้าฯก็ยังได้กําไร ในทางปฏิบัติ ราคารับซื้อยังอาจต่ำ�

กว่าในประเทศไทยมากกว่า 1 บาท ด้วยข้ออ้างในเรื่องต่างๆ เช่นติว่า

กะหล่ำ�ปลีหัวเล็ก ไม่สมบูรณ์ ส่วนในแง่ปริมาณการรับซื้อก็ไม่มีหลักประกัน

ที่แน่นอนว่าผู้นำ�เข้าฯจะรับซื้อผลผลิตของเกษตรกรที่ผลิตได้หมดทั้งสวน 

(เมื่อเก็บเกี่ยวผลผลิตมาขายเกษตรกรไม่ได้เก็บเกี่ยวทีเดียวทั้งหมดแต่จะ

ทยอยตัดมา) ในช่วงที่สินค้าล้นตลาดผู้นำ�เข้าฯ ก็จะอ้างว่ารับซื้อไม่ไหว 

หรือซื้อในราคาที่ต่ำ�มาก6 ความสำ�เร็จทางธุรกิจอีกด้านหนึ่ง คือการเป็นผู้

ขายปัจจัยการผลิต ซึ่งเป็นหนทางที่ได้กาํไรแน่นอน ราคาปัจจัยการผลิตที่ผู้

นำ�เข้าฯปล่อยให้เกษตรกร จะสูงกว่าราคาในตลาดที่พรมแดนไทย โดยอ้าง

ว่าเป็นค่าจัดการอำ�นวยความสะดวกแก่เกษตรกร 

สถานภาพและบทบาทของ “ แม่ค้าวัยกลางคนชาว (ไทย) 
อีสาน”

การศกึษาเรือ่งการคา้ในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้มขีอ้คน้พบสอดคลอ้ง

กันว่า ผู้หญิงมีบทบาทสำ�คัญในการค้ามานานแล้ว แต่มักเป็นการค้าขนาด
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เล็ก หรือการค้าในท้องถิ่น ส่วนการค้าขนาดใหญ่และการค้าทางไกลมักจะ

อยู่ในมือของผู้ชาย โดยเฉพาะผู้ชายเชื้อสายจีน (Walker 1999: 138-9) 

ในกรณีสังคมไทย การมีบทบาทของผู้หญิงทางการค้าและการมีบทบาททาง

เศรษฐกิจในครอบครัวสูง มีคําอธิบายสอดคล้องกันว่า เกิดจากอิทธิพลทาง

ความคิดของศาสนาพุทธ ที่ให้ความสำ�คัญกับลูกชายในฐานะผู้สืบทอด

ศาสนาและทดแทนคุณบิดามารดาด้วยการบวชเรียน ส่วนลูกสาวซึ่งบวชไม่

ได้ การทดแทนคุณก็คือการช่วยเหลือพ่อแม่ทำ�มาหากิน ดูแลครอบครัว 

และดูแลพ่อแม่ยามแก่เฒ่า การบวชเรียนของผู้ชายในวัด นำ�ไปสู่โลกทาง

ธรรม และการเรียนรู้ในระบบโรงเรียนของรัฐในเวลาต่อมา นำ�ไปสู่การเชื่อม

ต่อกับโลกภายนอก ผู้ชายจึงให้ความสำ�คัญกับการรับราชการ หรือการไป

ค้าขายทางไกล ส่วนผู้หญิงซึ่งถูกมอบหมายให้ทำ�หน้าที่ทางโลก (โดย

เฉพาะกิจกรรมทางเศรษฐกิจ) ก็ต้องทำ�งานหนักเพื่อหารายได้ค้ําจุน

ครอบครัวและศาสนา (Kirsch 1982, Keyes 1984, อคิน 2533) ส่วน

ในกรณีของผู้หญิงอีสาน มีการศึกษาที่เสนอว่า ความเชื่อทางศาสนาพุทธที่

กําหนดบทบาททางเศรษฐกิจของผู้หญิง สามารถใช้ได้กับกรณีของผู้หญิง

อีสาน แต่ถึงแม้ผู้หญิงจะต้องทำ�งานหนักและทำ�งานที่ถือว่าไม่มีเกียรติ์ ผู้

หญิงในสังคมอีสานก็ได้รับการชดเชยด้วยสถานภาพที่สูง จากประเพณีที่ให้

ความสำ�คัญและอุ้มชูผู้หญิง เช่น การสืบทอดมรดกทางฝ่ายหญิง การที่ฝ่าย

ชายที่แต่งงานจะต้องเข้าไปอยู่ในอำ�นาจของเครือญาติของฝ่ายหญิง และการ

นับถือเครือญาติทั้งสองฝ่าย (สุริยา และคณะ 2537: 30-49) 

ในกรณีของช่องเม็ก สาเหตุที่ผู้นำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีเป็นผู้หญิงทั้งหมด 

(รวมทั้งในการค้าอื่นๆ ด้วยที่ผู้หญิงมีบทบาทเป็นหลัก) ผู้เขียนเสนอว่าเกิด

จากเหตุผลหลายประการคือ ประการแรก เป็นผลจากความเชื่อทางศาสนาที่

นำ�ไปสู่การแบ่งงานกันทำ� ซึ่งสอดคล้องกับความคิดของนักวิชาการท่าน

ต่างๆ ข้างต้น โดยผู้นำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีที่พรมแดนช่องเม็กได้สะท้อนความเชื่อ

ในการแบ่งงานกันทำ�ระหว่างชาย-หญิง ดังที่พวกเธอเรียกตัวเองว่า 

“แม่ค้า” และกล่าวเป็นเสียงเดียวกันว่า สาเหตุที่ผู้ชายไม่มาค้ากะหล่ำ�ปลี 
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เพราะเป็นงานที่ได้เงินน้อย (แม้ในความเป็นจริงจะได้เงินมาก) และจุกจิก 

ความคิดที่พวกเธอมีต่อการค้ากะหล่ำ�ปลีในที่นี้ก็คือ การค้าในตลาดสด 

(เพียงแต่มันขยายตัวออกไป) ซึ่งเป็นพื้นที่ของผู้หญิง ที่ผู้ชายไม่อยากมา

เกี่ยวข้อง ประการที่สอง เป็นเหตุผลทางประวัติศาสตร์ของท้องถิ่น พื้นที่

ช่องเม็กเป็นตลาดนัดชายแดนมาก่อน – ซึ่งตลาดคือพื้นที่ที่ผู้หญิงมีบทบาท

สำ�คัญ- ก่อนพัฒนาเป็นชุมชนการค้า การนำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีเกิดจากแม่ค้า

ท้องถิ่นผู้กว้างขวางไปส่งเสริมให้เกิดขึ้น การนำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีจึงเติบโตมา

โดยคนกลุ่มนี้ การค้าในพื้นที่พรมแดนยังต้องใช้เครือข่ายความร่วมมือ และ

ความสัมพันธ์พิเศษเพื่อเอาชนะอุปสรรคทางการค้า (เช่นการนำ�สินค้าข้าม

พรมแดนโดยเลี่ยงภาษี) จนกล่าวได้ว่าเวทีการค้ากะหล่ำ�ปลีถูกผูกขาดโดย

คนกลุ่มเดิม – ซึ่งเป็นผู้หญิง- มาโดยตลอด ประการที่สาม เป็นเหตุผลเชิง

วิชาชีพ โดยการนำ�เข้ากะหล่ำ�ปลี เป็นการค้าที่มีขั้นตอนมากและในแต่ละขั้น

ตอนก็มีรายละเอียดมาก (นับตั้งแต่การไปส่งเสริมการผลิต การขนส่ง การ

คัดเกรด บรรจุถุง นำ�ผ่านพรมแดน ส่งแก่ผู้รับซื้อในประเทศ) นอกจากเป็น

งานที่จุกจิกแล้ว ในขั้นตอนต่างๆ ยังต้องใช้ความสามารถในการเจรจาหว่าน

ล้อมและต่อรอง ซึ่งเป็นบทบาทที่ชาวบ้านเรียกกันว่า “แม่ค้าปากตลาด” ซึ่ง

โดยทั่วไปผู้หญิงจะแสดงบทบาทนี้ได้ดีกว่าผู้ชาย จึงยากที่จะมีผู้ชายมารับ

หน้าที่นี้ 

 สถานภาพผูห้ญงิมคีวามสำ�คญัอยา่งมากตอ่การดำ�เนนิการการเกษตร

แบบพันธะสัญญา เราจะพิจารณาประเด็นนี้โดยเริ่มจากลักษณะบางแง่มุม

ของการเกษตรกรแบบพันธะสัญญา การเกษตรแบบพันธะสัญญาในบริบท

การเปลี่ยนผ่านของสังคมเกษตรกรรมในระบบทุนนิยมในประเทศกําลัง

พัฒนา มักเกิดขึ้นภายใต้ระบบอุปถัมภ์ เนื่องจากการเกษตรแบบพันธะ

สัญญา เกิดขึ้นในเงื่อนไขที่เกษตรกรมีข้อจำ�กัดในการผลิตและการตลาด 

กลุ่มทุนจึงอาศัยเงื่อนไขนี้ยื่นมือเข้ามาช่วยเหลือในฐานะผู้มีอำ�นาจเหนือกว่า 

ดังนั้นการเกษตรแบบพันธะสัญญาในประเทศกําลังพัฒนา จึงมีความขัด

กันเองในระดับพื้นฐานก็คือ ในเชิงรูปแบบ การเกษตรแบบพันธะสัญญา ยืน
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อยู่บนหลักพันธะสัญญา ซึ่งมีสมมุติฐานว่า การทำ�สัญญาเป็นไปโดยสมัครใจ 

ระหว่างภาคีที่เท่าเทียมกัน ซึ่งต่างมีสิทธิและอำ�นาจในการตัดสินใจ โดย

สมมุติฐานนี้ จึงมองต่อไปว่า ระบบพันธะสัญญา เป็นระบบที่เกิดขึ้นโดย

สมัครใจและไม่มีใครได้เปรียบเสียเปรียบแต่เป็นเรื่องของการแข่งขันและต่อ

รองกัน ซึ่งสอดคล้องไปกันได้ดีกับระบบเศรษฐกิจเสรีนิยม (เกษียร 2542) 

แต่ในทางปฏิบัติ การเกษตรแบบพันธะสัญญา กลับดำ�เนินไปบนระบบ

อุปถัมภ์ที่เป็นความสัมพันธ์ที่ไม่เสมอภาค เป็นการแลกเปลี่ยนที่ไม่เท่าเทียม

กัน และเอารัดเอาเปรียบ

พจิารณาตอ่ไปในประเดน็ความสมัพนัธร์ะบบอปุถมัภ ์ลกัษณะสำ�คญั

ประการหนึ่งของระบบนี้คือ การที่ฝ่ายที่อยู่ภายใต้การอุปถัมภ์ มีความรู้สึก

เชิงจิตใจต่อผู้ให้การอุปถัมภ์ ในเชิงความจงรักภักดี หรือกล่าวอีกนัยหนึ่ง

ความสัมพันธ์นี้มีมิติของอุดมการณ์เข้ามาเกี่ยวข้อง ซึ่งเป็นปัจจัยพื้นฐานที่

จรรโลงให้ระบบอุปถัมภ์ดำ�รงอยู่ได้ (อคิน 2542) หากนำ�เอาแนวคิดดัง

กล่าวมาพิจารณาการผลิตกะหล่ำ�ปลีในกรณีศึกษานี้ โดยมองในมุมของผู้นำ�

เข้ากะหล่ำ�ปลีที่เข้าไปเป็นผู้อุปถัมภ์ ผู้นำ�เข้าย่อมตระหนักดีว่าการมีอำ�นาจ

จากเงื่อนไขที่เหนือกว่าในการผลิต (อำ�นาจจากมิติเศรษฐกิจ) เพียงอย่าง

เดียว ไม่ใช่หลักประกันที่ดีในการผูกมัดเกษตรกรลาว เพราะแม้ว่าการค้า

ระหว่างไทย- ลาวจะเป็นไปได้ดีในทศวรรษที่ผ่านมา แต่ความสัมพันธ์

ระหว่างไทย-ลาวก็ยังเป็นไปอย่างอิหลักอีเหลื่อ เนื่องจากการเข้าไปทำ�ธุรกิจ

เกิดขึ้นในดินแดนลาว ต้องสัมพันธ์กับประชาชนลาวที่ความแตกต่างทาง

สังคมวัฒนธรรม การกระทบกระทั่งหรือความไม่เข้าใจกันย่อมเกิดขึ้นได้ง่าย 

ในขณะที่ทางราชการลาวก็อยู่ในระบอบสังคมนิยมซึ่งมีหลักการบริหาร

ราชการต่างกับไปไทย และเจ้าหน้าที่ท้องถิ่นก็มักใช้อำ�นาจตามแบบแผน

ของตน การมีเรื่องราวกับคนลาวจึงมักไม่ได้รับการคุ้มครองจากกฎหมาย 

หรือการแก้ไขข้อพิพาทใดๆ ก็มักจะเป็นไปอย่างล่าช้า

การสรา้งความผกูมดักบัเกษตรกรลาวโดยมติทิางอดุมการณ ์หรอืสรา้ง

ความรู้สึกจงรักภักดีจึงมีความสำ�คัญอย่างยิ่ง ผู้วิจัยพบว่าการเป็น “แม่ค้าวัย
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กลางคนชาว(ไทย)อีสาน” มีผลสำ�คัญต่อปฏิบัติการทางอุดมการณ์ และ

ปฏิบัติการดังกล่าวก็ไม่ได้เกิดขึ้นลอยๆ ในสุญญากาศ แต่เกิดขึ้นในบริบท

ของวาทกรรมหลากหลายชุดที่ล้อมรอบพวกเขาอยู่ ที่สำ�คัญได้แก่วาทกรรม

ชาติ ชาติพันธ์ุ และความเป็นผู้หญิง

สำ�หรบัคนลาวโดยทัว่ไป ประเทศไทย/คนไทย มภีาพลกัษณ ์2 ดา้น

ควบคู่กัน ด้านหนึ่งเป็นที่ชื่นชมในฐานะแม่แบบของความสมัยใหม่ ซึ่งจะเห็น

ได้ไม่ยาก ที่พรมแดนช่องเม็ก เราจะเห็นพฤติกรรมของชาวลาวที่นิยมซื้อ

สินค้าที่มาจากประเทศไทย การนิยมแต่งตัวตามแบบชนชั้นกลางไทย การ

นิยมสื่อมวลชนไทย แม้กระทั่งเมืองปากซองที่ห่างออกไปนับร้อยกิโลเมตร 

ก็ไม่แตกต่างกันนัก เพราะคนลาวนิยมชมโทรทัศน์จากประเทศไทยที่รับได้

หลายสถานี ภาพลักษณ์ของคนไทยในสายตาคนลาว ในอีกด้านหนึ่งคือด้าน

ที่เป็นอคติ ในแง่ที่ว่าคนไทยมักเอารัดเอาเปรียบคนลาว แต่ประเด็นนี้สังเกต

ได้ไม่ง่ายนัก ในบริเวณพรมแดนช่องเม็ก สำ�หรับคนในท้องถิ่นคนลาวกับคน

ไทยจะมีสัมพันธ์อันดีเนื่องจากเป็นญาติกันหรือพึ่งพาอาศัยกัน สำ�หรับคน

ลาวในท้องถิ่นกับคนไทยที่ไปจากที่อื่น เช่นนักท่องเที่ยว ก็มีความสัมพันธ์ที่

ดีต่อกันเพราะเป็นที่มาของรายได้พวกเขา ที่ปากซอง ความมีอคติกับคน

ไทยก็ไม่ปรากฏชัดเจนนัก เพียงแต่มีความระมัดระวังตัวต่อคนแปลกหน้า7 

แม้ว่าอคติในระดับประชาชนเห็นได้ไม่ชัด แต่อคติในระดับเจ้าหน้าที่ของรัฐ

กลับเห็นได้ค่อนข้างชัด ซึ่งเป็นทรรศนะทั่วไปของผู้นำ�ลาวในสังกัดพรรค

คอมมิวนิสต์ ที่มีทัศนะทางประวัติศาสตร์ว่าไทยมักวางตัวอยู่เหนือกว่าและ

ขัดแย้งกับลาว (เขียน และคณะ 2544: 14) ประกอบกับมักเกิดความขัด

แย้งที่นำ�ไปสู่ปัญหาความสัมพันธ์ระหว่างประเทศหลายๆ ครั้ง8 และนำ�ไปสู่

ปัญหาบานปลายทั้งในระดับรัฐและประชาชนทั้งสองประเทศ ซึ่งแสดงให้เห็น

ว่าประเด็นชาตินิยม สามารถถูกจุดขึ้นโดยทางการลาวได้ไม่ยากนัก 

บรบิททางสงัคมดงักลา่ว ชว่ยใหเ้ราเขา้ใจภาพลกัษณข์องผูค้า้กะหล่ำ�

ปลีในพื้นที่การค้าได้ดี ที่ลานขนถ่ายสินค้า ซึ่งอยู่ในฝั่งพรมแดนวังเต่าของ

ลาว ในช่วงฤดูกาลกะหล่ำ�ปลีตอนเช้าจะมีรถบรรทุกกะหล่ำ�ปลีจำ�นวนมากมา
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ส่งสินค้า ที่นั่นเราจะพบกับผู้นำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีสาละวนจัดการธุรกิจของเธอ 

นอกจากพวกเธอทั้งหมดจะเป็นผู้หญิงวัยกลางคนชาวอีสาน สิ่งที่เหมือนกัน

ก็คือ บุคลิกทะมัดทะแมง กล้าแกร่ง ภาพที่เราจะเห็นอยู่เสมอก็คือ การ

เจรจาต่อรองทางโทรศัพท์อย่างเผ็ดร้อน การหันมาสั่งการคนงานอย่างเฉียบ

ขาด สลับกับภาพของผู้ใหญ่ใจกว้าง ที่ตอบแทนคนงานด้วยความเอาใจใส่ 

ซึ่งอาจแสดงให้เห็นตัวอย่างได้จากกรณีแม่ทองดี แม่ทองดีเป็นผู้นำ�เข้า

กะหล่ำ�ปลีรายใหญ่ เธอจะปรากฏกายพร้อมกับหมวกปีกกว้าง แต่งหน้าเข้ม 

สวมทองหยองและเครื่องประดับ ปกติจะมีตะกร้าพลาสติกคู่มือ ในนั้นบรรจุ

สมุดบัญชี และโทรศัพท์มือถือสองเครื่อง เครื่องหนึ่งสำ�หรับติดต่อลูกค้าใน

ไทย อีกเครื่องหนึ่งสำ�หรับติดต่อธุระในลาว ด้วยเสียงดังฟังชัดและพูดจา

ติดตลก เธอจะยุ่งอยู่กับการเดินตรวจตราสินค้าที่มาถึง พร้อมกับควบคุมทีม

งานอย่างเคร่งครัด และง่วนอยู่กับโทรศัพท์ไม่ขาดสาย ในบางครั้งเราจะพบ

กับบทบาทผู้สั่งการอันเข้มงวด แต่ก็ไม่แปลกที่จะพบว่าบางวันเธอจะนั่ง

เจรจาปราศรัยอย่างอารมณ์ดีพร้อมกับเลี้ยงขนมจีนและน้ำ�หวานแก่คนงาน

อย่างถ้วนหน้า 

ภาพลกัษณข์องผูน้ำ�เขา้กะหล่ำ�ปลใีนพืน้ทีป่ฏบิตักิารทางการคา้ของเธอ 

มีความหมายทางอุดมการณ์ต่อเกษตรกรลาว ภาพของเธอคือภาพของนัก

จัดการมืออาชีพผู้ทรงอำ�นาจ ในขณะเดียวกันก็คือแม่แบบของความสมัยใหม่ 

แต่ภาพของความน่ายําเกรงและสมัยใหม่ก็ไม่ได้กลายเป็นสิ่งที่ไม่น่าไว้ใจที่จะ

มาเอารัดเอาเปรียบพวกเขา เพราะถูกทดแทนด้วยบุคลิกอีกด้านหนึ่ง ที่เป็น

ผู้หญิงวัยกลางคนชาวอีสาน โดยการทำ�งานที่แฝงไว้ไปด้วยความห่วงใยใน

สารทุกข์สุขดิบแบบผู้หญิง ประกอบกับภาษาและวัฒนธรรมที่ใกล้ชิดกับคน

ลาว ก็ยิ่งทำ�ให้ช่องว่างของความไม่ไว้วางใจหดแคบลง จนกลายเป็นความ

รู้สึกในทางชื่นชมและจงรักภักดี รวมความแล้วภาพพจน์ของผู้นำ�เข้ากะหล่ำ�

ปลีในสายตาของคนลาว ก็คือ “แม่พระจากประเทศที่เหนือกว่า” ที่มาให้

ความช่วยเหลือเหล่าเกษตรกรลาว

การตอกย้ำ�ความเปน็แมพ่ระจากประเทศทีเ่หนอืกวา่ กระทำ�ผา่นปฏบิตัิ
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การหลากหลายรูปแบบ นับตั้งแต่ในคําเรียกขาน โดยบรรดาผู้นำ�เข้าจะเรียก

ตัวเองและถูกเรียกว่า “แม่”9 (ปกติจะเติมชื่อผู้นำ�เข้าต่อหลัง เช่น แม่ทอง

ดี แม่ศรี) ส่วนชาวสวนลาวจะเรียกตัวเองและถูกเรียกว่า “ลูกสวน” โดย

ภาษานับเป็นการตอกย้ำ�บทบาทและความสัมพันธ์ระหว่างทั้งสองฝ่าย 

การตอกย้ำ�ในอกีแงห่นึง่ เกดิจากการใหค้วามหมายของผูน้ำ�เขา้ตอ่การ

กระทำ�ของตนเอง ทั้งในการอธิบายแก่ลูกสวนและคนทั่วไป ว่าการเข้าไปส่ง

เสริมการปลูกกะหล่ำ�ปลีแก่เกษตรกรลาวนับเป็นการเสียสละของพวกเธอ ดัง

ที่ผู้นำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีคนหนึ่งกล่าวกับผู้เขียนว่า “เราไปช่วยเขา ปกติคนลาว

เขาไม่มีอาชีพ ไม่มีรายได้ เราก็ให้ทั้งเมล็ดพันธ์ุ ทั้งปุ๋ย ทั้งยา ปลูกได้แล้ว

เราก็รับซื้อทั้งหมด เราเองก็เหนื่อย มีเรื่องจุกจิกยุ่งยากสารพัด รายได้เราก็

ไม่มากมาย ไม่บอกว่าเราไปช่วยพวกเขาจะเรียกว่าอะไร” 

ภาพของแมพ่ระ ไดก้ลายเปน็กรอบในการใหค้วามหมายของทัง้สอง

ฝ่าย ซึ่งอาจเป็นความหมายที่กลบเกลื่อนความขัดแย้งและเอารัดเอาเปรียบ 

ดังจะเห็นได้ในปฏิบัติการขั้นต่างๆ นับตั้งแต่การให้ปัจจัยการผลิตแก่

ชาวสวนไปทำ�การผลิต ได้แก่เมล็ดพันธ์ุ ปุ๋ยเคมี สารกําจัดศัตรูพืช ชาวสวน

มองว่าเป็นการให้ “ยืม” มาใช้ก่อนด้วยความกรุณา ดังที่พวกเขากล่าวว่า 

“เราไม่มีเงินซื้อ ไปซื้อก็แพง ที่เมืองลาวแพงกว่าที่เมืองไทยหลายสิบบาท 

ไปเซ็นต์กับเถ้าแก่ก็ยาก (หมายถึงไปซื้อเงินเชื่อกับร้านค้าที่ปากซอง) 

เสียดอกเบี้ยสูง แต่แม่เค้าให้เรามาใช้ก่อน ราคาก็ถูกกว่า” แต่ในความเป็น

จริงการให้ปัจจัยการผลิตเป็นการให้ “เช่า” เพราะผู้นำ�เข้าฯได้บวกค่าจัด

การและกําไรที่ควรจะได้จากปัจจัยการผลิตไว้แล้ว ในกรณีที่มีการสูญเสีย

จากการผลิต เช่นเพาะกล้าไม่ขึ้นหรือขึ้นไม่มาก ซึ่งเป็นปัญหาใหญ่ของการ

ผลิตกะหล่ำ�ปลี สำ�หรับชาวสวนบางรายอาจเพาะกล้าไม่ขึ้นเลยหรือสูญเสีย

สูงมาก ทำ�ให้สูญเสียทั้งเงินทุน แรงงาน และเวลา แต่ผู้นำ�เข้าฯก็ถือว่าเป็น

ความรับผิดชอบของชาวสวน โดยยังเก็บเงินค่าปัจจัยการผลิตตามจำ�นวนที่

ชาวสวนรับไป ซึ่งเท่ากับเป็นการผลักภาระความเสี่ยงในการผลิตไปให้

ชาวสวนทั้งหมด แต่ชาวสวนกลับมองไม่เห็นการเอาเปรียบในข้อนี้ ชาวสวน



ศาสนา ชาติพันธ์ุ และการพัฒนาระดับภูมิภาคในเขตลุ่มน้ำ�โขง 177

คนหนึ่งอธิบายว่า “ก็เราเอาของเขามา มันก็อยู่กับการดูแลของเรา ถ้าเสีย

หายเราก็ต้องรับผิดชอบเอง ก็ถูกต้องแล้ว” สิ่งที่เกิดขึ้นก็คือ ชาวสวนได้ใช้

แรงงานตัวเองและครอบครัวอย่างเข้มข้น รวมทั้งเผชิญความเสี่ยงทาง

สุขภาพจากการใช้สารเคมี โดยที่ผู้นำ�เข้าฯไม่ต้องลงทุนใดๆ 

การควบคมุประสทิธภิาพในการผลติในบางขัน้ตอนยงัถกูมองเปน็การ

ช่วยเหลือ เช่นการให้คําปรึกษาในการเพาะปลูก การให้ปุ๋ยและสารกําจัด

ศัตรูพืชเพิ่มเติม หรือการแนะนำ�เคมีภัณฑ์ชนิดใหม่ๆ เพื่อแก้ไขโรคและศัตรู

พืชชนิดใหม่ๆ ซึ่งเป็นการตรวจสอบควบคุมประสิทธิภาพการผลิต พร้อมกับ

ได้ขายผลิตภัณฑ์ใหม่ไปในตัว แต่ชาวสวนมองว่าเป็นความห่วงใยที่พวกเขา

ได้รับ บางคนสะท้อนว่า “บ้านเรากสิกรรมไม่เคยมาแนะนำ�เลย (หมายถึง

เจ้าหน้าที่ทางด้านการเกษตร) มีปัญหาเราก็ไม่รู้จะถามใคร แต่แม่เพิ่นดี มี

อะไรก็แนะนำ� บางทีก็ส่งคนมาช่วยเราถึงสวน” ในการควบคุมประสิทธิภาพ

การผลิตผู้นำ�เข้าฯยังมีเทคนิคการผูกใจชาวสวนแตกต่างกันไป เช่นในกรณีที่

การผลิตสูญเสียมาก ผู้นำ�เข้าฯ อาจลดหย่อนค่าปัจจัยการผลิต หรือผ่อนผัน

การชำ�ระค่าปัจจัยการผลิต ในกรณีนี้ก็จะทำ�ให้ชาวสวนสำ�นึกในความกรุณา

มากขึ้นอีก พร้อมกับเป็นที่กล่าวขานถึงความใจกว้างของผู้นำ�เข้าฯคนนั้น 

ในขัน้ของการชำ�ระเงนิคา่ปจัจยัการผลติเปน็อกีชว่งหนึง่ทีเ่ราจะเหน็

ปฏิบัติการทางอำ�นาจและปฏิบัติการทางอุดมการณ์อย่างชัดเจน กล่าวคือ 

ในแต่ละวันเมื่อกะหล่ำ�ปลีของชาวสวนถูกลำ�เลียงมาที่ด่านพรมแดนเพื่อคัด

เกรด บรรจุถุง และทยอยขนย้ายสู่ฝั่งประเทศไทย เป็นเวลาที่แม่จะชำ�ระค่า

สินค้าแก่ลูกสวน เราจะเห็นภาพชาวสวนที่รอคิวเข้ามาพบกับแม่ พวกเขาจะ

นั่งอยู่ตามร่มเงาเหมือนรอคอยสิ่งสำ�คัญ กระบวนการจะเป็นไปโดยธรรมชาติ

และอัตโนมัติ เพราะเป็นสิ่งที่เกิดขึ้นทุกวัน แม่จะเรียกลูกสวนมาที่ละคน จะ

ไถ่ถามถึงปัญหาการผลิต ผลผลิตที่ยังไม่ได้เก็บเกี่ยว ปริมาณการใช้ปัจจัย

การผลิต จำ�นวนแรงงานในครอบครัว จำ�นวนเนื้อที่และความอุดมสมบูรณ์

ของพื้นที่การเกษตร ฯลฯ สมุดบันทึกรายละเอียดของลูกสวนแต่ละคนจะถูก

หยิบขึ้นมา แม่จะหักลบกลบหนี้ค่าปัจจัยการผลิตที่ลูกสวนรับไป กับค่า
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สินค้าที่ลูกสวนจะได้รับ ในขั้นนี้ลูกสวนจะสามารถต่อรองได้ ว่าจะให้หักค่า

ปัจจัยการผลิตเท่าใด จะขอรับค่าสินค้าเท่าใด ด้วยเหตุผลใด ลูกสวนบางคน

อาจถูกว่ากล่าวตักเตือน บางคนอาจได้รับคําชมเชย คนที่ได้รับชมเชยอาจ

จะได้เงินก้อนใหญ่กลับไป พร้อมกับปัจจัยการผลิตล๊อตใหม่จำ�นวนมากขึ้น

กระบวนการดงักลา่วนีเ้กดิขึน้บนความสมัพนัธแ์บบซึง่หนา้ ไมเ่ปน็

ทางการ เป็นไปเสมือนคนรู้จัก มีการถามไถ่ถึงเรื่องส่วนตัวเรื่องลูกเมียญาติ

พี่น้อง สำ�หรับแม่กระบวนการนี้คือการตอกย้ำ�ระดับชั้นทางอำ�นาจในฐานะผู้

เหนือกว่า ที่เหมือนจะถามไถ่สารทุกข์สุขดิบของลูกสวน แต่จุดหมายแท้จริง

ก็คือ การตรวจสอบประสิทธิภาพการผลิต ในเรื่องการใช้ที่ดิน แรงงาน 

ปัจจัยการผลิต และความรู้ เป็นการสำ�รวจข้อมูลเพื่อการตัดสินใจให้เช่า

ปัจจัยการผลิตในงวดต่อไป และประเมินปริมาณสินค้าที่จะได้รับในรอบต่อไป 

ขณะเดียวกันก็เป็นการส่งสัญญาณการให้คุณให้โทษเพื่อให้รู้ว่าลูกสวน

ประเภทใดที่จะได้รับคําชมเชยจากแม่และได้รับการไว้วางใจให้ทำ�การผลิตใน

เครือข่ายต่อไป สำ�หรับลูกสวน การได้พูดคุยกับแม่อย่างซึ่งหน้า การถามไถ่

ถึงสารทุกข์สุขดิบ พวกเขามองว่าคือความเป็นกันเองและความห่วงใยที่ได้

รับ การได้สอบถามถึงปัญหาในการผลิต แสดงถึงความเอาใจใส่ไม่ทอดทิ้ง 

ประเด็นสำ�คัญคือ การสามารถต่อรองได้ ว่าจะขอรับเงินค่าสินค้าในงวดนี้แค่

ไหน จะหักค่าปัจจัยการผลิตเท่าใด เพราะแม่จะรับฟังปัญหาและยืดหยุ่นให้

ตามสมควร (แม้ว่าในความจริงการตัดสินใจจะขึ้นอยู่กับแม่ก็ตาม) ความ

รู้สึกนี้มีความสำ�คัญต่อชาวสวนลาวมากในบริบทที่การสัมพันธ์เจ้าหน้าที่รัฐ

และเอกชนรายใหญ่ในลาว ดำ�เนินไปอย่างเป็นทางการและพวกเขาถูกละเลย

ความสำ�คัญอย่างมาก และสุดท้ายการคุยกับแม่ก็จะจบลงด้วยคําสั่งสินค้าใน

งวดต่อไปและได้รับปัจจัยการผลิตสำ�หรับงวดต่อไป สิ่งที่ เกิดขึ้นก็คือ

ชาวสวนลาวได้เงินสดติดมือกลับบ้าน ซึ่งเป็นสิ่งที่หาได้ไม่ง่ายนักในลาว 

และธุรกิจนำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีที่ดำ�เนินไปอย่างราบรื่น

ภาพธรุกจิทีก่ลา่วมานีช้า่งดรูาบรืน่นา่พอใจสำ�หรบัผูน้ำ�เขา้กะหล่ำ�ปล ี

แต่การเปลี่ยนแปลงไม่เคยหยุดนิ่ง การเชื่อมต่ออย่างแนบแน่นมากขึ้นของ
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โลกกลับนำ�สถานการณ์ใหม่ๆ ที่ท้าทายมาสู่พวกเธอ 

พลวัตการควบคุมของรัฐกับการปรับตัวของผู้นำ�เข้า
กะหล่ำ�ปลี

การศึกษาของ แอนดรู วอล์คเกอร์ (Andrew Walker) ในพื้นที่

สี่เหลี่ยมเศรษฐกิจทางพรมแดนไทยลาวตอนเหนือในบริบทโลกาภิวัตน์ ที่

เร่งรัดนำ�หลักการค้าเสรี (liberalization) มาปฏิบัติ นำ�ไปสู่ข้อสรุปที่สำ�คัญ

ประการหนึ่งคือ เราไม่อาจทึกทักเอาง่ายๆ ว่า การเปิดเสรีทางเศรษฐกิจ มี

ผลเท่ากับการทำ�ให้อำ�นาจรัฐในการควบคุม/แทรกแซงเหนือกิจกรรมต่างๆ 

ในพื้นที่พรมแดนลดลง แต่มันอาจเปิดโอกาสของการกํากับควบคุม 

(regulation) ในรูปแบบใหม่ที่ลึกซึ้งขึ้น โดยการควบคุมอาจไม่ได้ปรากฏใน

รูปกฎหมายโดยตรง แต่เกิดขึ้นในระเบียบปฏิบัติต่างๆ ในกติกาทาง

เศรษฐกิจของโลกยุคใหม่ และไม่ได้หมาย ความว่าบทบาทองค์กรภาครัฐจะ

ลดลงและภาคเอกชนก็จะเพิ่มขึ้นในทางตรงข้าม แต่ทั้งสองส่วนอาจสอด

ประสานเอื้อประโยชน์กันและกัน เกิดเป็นพลวัตทางธุรกิจในรูปแบบใหม่ๆ 

(Walker 1999:186-189) หรืออีกนัยหนึ่ง การควบคุมของรัฐและการ

ปรับตัวของธุรกิจต่างก็มีพลวัต ทำ�ให้เราไม่อาจมองความเปลี่ยนแปลงที่

พรมแดนอย่างเป็นเส้นตรงและตายตัว 

ทีพ่รมแดนชอ่งเมก็ การคา้กะหล่ำ�ปลกีม็กีารเปลีย่นแปลงไมห่ยดุนิง่ ใน

ปี พ.ศ. 2545 แรงกระทำ�ของโลกาภิวัตน์ก็ปรากฏในการนำ�ข้อตกลงลด

หย่อนภาษีศุลกากร ตามข้อตกลงเขตการค้าเสรีอาเซียน (ASEAN 

Integration System of Preference: AISP.) มาใช้ในการนำ�เข้าสินค้าจาก

ลาวสู่ไทย ซึ่งกะหล่ำ�ปลีก็เป็นสินค้าหนึ่งที่ได้รับการลดหย่อนภาษีด้วย จาก

เดิมที่มีภาษีศุลกากรอัตราสูง (ก่อนปี พ.ศ. 2545 สูงถึงร้อยละ 30 ของ

มูลค้าสินค้า) นับจากปี พ.ศ. 2545 อัตราภาษีศุลกากรลดลงเหลือร้อยละ 

5 และจากนั้นก็ลดลงเป็นลำ�ดับ (จนเหลืออัตราร้อยละ 0 ในปัจจุบัน) การ

ลดหย่อนภาษีได้ทำ�ให้เกิดผลดีต่อนำ�เข้ากะหล่ำ�ปลี เพราะก่อนหน้านี้ภายใต้
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อัตราภาษีสูง ผู้นำ�เข้าลดต้นทุนด้วยการลักลอบนำ�เข้าโดยเลี่ยงภาษี ด้วย

การติดสินบนเจ้าหน้าที่ และอาศัยช่องทางลับตามแนวพรมแดนลักลอบ

ขนส่งอย่างซ่อนเร้น ซึ่งอาจกล่าวได้ว่าการนำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีเกือบทั้งหมด

ก่อนหน้านี้นำ�เข้าด้วยวิธีนี้ทั้งสิ้น แต่เมื่อได้รับการลดหย่อนภาษี การลักลอบ

นำ�เข้าซึ่งมีความยุ่งยาก เสี่ยง และมีต้นทุนในการจัดการ ก็ไม่จำ�เป็นอีกต่อ

ไป ผู้ได้รับประโยชน์โดยตรงคือผู้นำ�เข้าฯ และการนำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีนับจาก

นั้นก็คึกคักและมีมูลค่าสูงขึ้นเป็นลำ�ดับ

อยา่งไรกต็ามควรกลา่วดว้ยวา่ กวา่จะมาถงึจดุทีผู่น้ำ�เขา้กะหล่ำ�ปลี

พอใจ พวกเขาได้ผ่านช่วงการปรับตัวที่น่าหนักใจ กล่าวคือการทำ�ธุรกิจของ

ผู้นำ�เข้าฯ ดำ�เนินการในลักษณะที่ไม่เป็นทางการ คือพวกเขาส่วนใหญ่

ประกอบการโดยไม่ได้ขอเอกสารอนุญาตนำ�เข้า แต่ประกอบการในรูปบุคคล

ทั่วไปตามการอนุโลมของกฎหมาย พวกเขามักหลีกเลี่ยงขั้นตอนตาม

กฎหมาย เพื่อสะดวกต่อการค้าที่ต้องการความฉับไว ปริมาณสินค้าผันแปร

ไปตามความต้องการของตลาดแบบวันต่อวัน อีกทั้งประหยัดเวลาและต้นทุน

ที่จะต้องติดต่อกับราชการ แต่เมื่อต้องเข้าสู่ระบบลดหย่อนภาษี พวกเขาต้อง

เข้าสู่หลักเกณฑ์ใหม่ๆ ซึ่งเท่ากับตกอยู่ภายใต้ระบบการควบคุมแบบใหม่ของ

รัฐ นับตั้งแต่การแสดงความจำ�นงเพื่อขออนุญาตนำ�เข้าแบบลดหย่อนภาษี ผู้

ขออนุญาตต้องจดทะเบียนมีฐานะเป็นนิติบุคคลผู้ประกอบการนำ�เข้า ต้องขอ

เอกสารรับรองแหล่งกําเนิดสินค้าจากทางการลาว ซึ่งมักจะติดขัดล่าช้า ต้อง

เสียค่าธรรมเนียมหลายขั้นตอน การขออนุญาตนำ�เข้าจะต้องแจ้งโควต้า ซึ่ง

ในแต่ละครั้งก็มีปริมาณมาก (ไม่ต่ำ�กว่า 1,000 ตัน) นอกจากนั้นยังต้องมี

การตรวจระดับสารปนเปื้อนโดยองค์การอาหารและยา (อ.ย.) โดยส่งตัว

อย่างสินค้าตรวจเป็นระยะ ซึ่งต้องเสียค่าธรรมเนียมอีกส่วนหนึ่ง ทั้งหมดนี้

ทำ�ให้ผู้นำ�เข้าฯบ่นโอดโอยกับระเบียบใหม่ หลายคนถึงกับออกปากว่าไม่

อยากให้ลดภาษีแต่อยากนำ�เข้าแบบเดิมดีกว่า เพราะถึงแม้จะต้องลักลอบนำ�

เข้าแต่ก็ยังทำ�ได้ง่ายและคุ้มค่ากว่า แต่เมื่อผ่านปีแรกๆ ไป ความเดือดร้อน

ของผู้นำ�เข้าก็บรรเทาลงด้วย “ตัวช่วย” ที่สำ�คัญคือ ได้เกิดกลุ่มคนที่อาสา
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มารับจ้างทำ�หน้าที่เดินเรื่องติดต่อกับทางราชการในขั้นตอนต่างๆ ให้ ซึ่ง

เป็นการทำ�งานในลักษณะเดียวกับตัวแทนออกของ หรือ “ชิปปิ้ ง” 

(Shipping) ต่างแต่ว่าดำ�เนินการในลักษณะเชิงรุกเข้าหาและบริการให้แก่ผู้

นำ�เข้าฯจนถึงที่ ซึ่งนับเป็นนวัตกรรมใหม่ของอาชีพ ภายใต้กฎเกณฑ์ใหม่ใน

พื้นที่พรมแดน10

ในฤดกูาลนำ�เขา้กะหล่ำ�ปลปี ี2549 ยงัมคีวามเปลีย่นแปลงทีส่ำ�คญั

เกิดขึ้นอีก ครั้งนี้มาจากทางราชการลาว คือหน่วยงานราชการที่พรมแดนวัง

เต่า มีความวิตกกังวลต่อปัญหาสิ่งแวดล้อมที่จะเกิดจากการค้ากะหล่ำ�ปลี ซึ่ง

โดยปกติกะหล่ำ�ปลีจากแหล่งผลิตจะถูกขนส่งมาเพื่อลอกเปลือกบรรจุถุงที่

พรมแดนลาว ก่อนที่จะขนถ่ายมาฝั่งไทย ทำ�ให้มีขยะเปลือกกะหล่ำ�ปลี

จำ�นวนมาก ทางราชการลาวจึงมีข้อบังคับห้ามทำ�การลอกเปลือกกะหล่ำ�ปลี

บริเวณพรมแดน นโยบายนี้มีหน่วยงานที่ขานรับอย่างเต็มใจ คือทางราชการ

เมืองปากซองที่จะได้ประโยชน์ จึงเสนอให้การลอกเปลือกกะหล่ำ�ปลีมา

ดำ�เนินการที่เมืองปากซอง โดยได้จัดเตรียมสถานที่รองรับไว้ให้ที่ตลาดเมือง

ปากซอง ซึ่งแม้ว่าจะมีขยะเกิดขึ้น แต่ก็เป็นผลดีคือจะเกิดการจ้างงานและ

ธุรกิจต่อเนื่องคึกคักขึ้น ปรากฏการณ์นี้ผู้เขียนมองว่าเป็นผลสืบเนื่องจาก

โลกาภิวัตน์ สำ�หรับหน่วยงานลาวที่พรมแดนนั้น การวิตกกังวลต่อปัญหาสิ่ง

แวดล้อม ก็เนื่องมาจากการขยายตัวของการค้ากะหล่ำ�ปลี ส่วนประเด็นเรื่อง

สิ่งแวดล้อมก็เป็นความห่วงใยที่มาจากกระแสสากล อีกทั้งทางการลาวยังให้

เหตุผลอีกว่า เนื่องจากด่านพรมแดนวังเต่าเป็น “ด่านพรมแดนสากล” ซึ่งจะ

ต้องสะอาดเรียบร้อย ส่วนการตอบรับของหน่วยงานที่เมืองปากซองก็แสดง

ให้เห็นการตื่นตัวเข้าร่วมและหาประโยชน์จากการค้ากะหล่ำ�ปลีที่คึกคักขึ้น

ภายใต้ระเบียบการค้าใหม่ 

การเปลีย่นแปลงดงักลา่วไดส้ง่ผลลบอยา่งสำ�คญัตอ่ผูน้ำ�เขา้กะหล่ำ�ปล ี

เพราะทำ�ให้การจัดการขนถ่ายสินค้ายุ่งยากขึ้น และมีต้นทุนสูงขึ้น อย่างไร

ก็ตามพวกเธอก็พยายามรักษาระดับรายได้อย่างเต็มกําลัง ซึ่งเราจะเห็นถึง

การบีบคั้นตัวเอง ขณะเดียวกันก็ผลักภาระความสูญเสียไปที่คนงาน แต่คน



วารสารสังคมศาสตร์ ปีที่ 19 ฉบับที่ 2/2550182

งานก็พยายามต่อรองโต้ตอบเต็มที่ ดังจะพิจารณากระบวนการจัดการ

แรงงานในเงื่อนไขใหม่ดังนี้ 

ในการจดัการสนิคา้กอ่นนำ�ผา่นแดนนัน้ โดยปกตเิมือ่กะหล่ำ�ปลมีาถงึ

พรมแดนวังเต่าบริเวณลานขนถ่ายสินค้า จะมีคนงานลาว 2 กลุ่มเข้ามา

เกี่ยวข้อง กลุ่มแรกเป็นผู้หญิง ที่จะมาทำ�หน้าที่ลอกเปลือกกะหล่ำ�ปลี นำ�

กะหล่ำ�ปลีบรรจุถุงและชั่งน้ำ�หนักให้ได้ตามเกณฑ์ อีกกลุ่มหนึ่งเป็นคนงาน

ชาย ทำ�หน้าที่ลำ�เลียงกะหล่ำ�ปลีลงจากรถบรรทุก และหลังจากลอกเปลือก

บรรจุถุงแล้ว จะนำ�ใส่รถเข็นสองล้อ นำ�ข้ามพรมแดนมาฝั่งประเทศไทย และ

ลำ�เลียงขึ้นรถบรรทุก (คนกลุ่มนี้ถูกเรียกว่า พวกรถซุก) ซึ่งคนงานทั้งสอง

กลุ่มมีจำ�นวนไม่ต่ำ�กว่า 500 คนต่อวันในช่วงสูงสุดของฤดูนำ�เข้ากะหล่ำ�ปลี 

และการจ้างแรงงานนี้เกิดขึ้นเกือบตลอดปี โดยคนเหล่านี้เป็นชาวบ้านจาก

หมู่บ้านบริเวณพรมแดน ในแง่การจัดการแรงงานของผู้นำ�เข้ากะหล่ำ�ปลี คน

งานทั้งหมดจะทำ�งานในสังกัดของผู้นำ�เข้าฯคนใดคนหนึ่ง โดยผู้นำ�เข้าฯจะมี

ผู้ช่วยทำ�หน้าที่จัดหาและควบคุมคนงาน คนงานที่เข้ามาทำ�งานจึงเป็นคนที่

ได้รับการคัดเลือกและยอมรับให้ทำ�งาน และส่วนใหญ่จะเป็นคนงานที่ทำ�งาน

ต่อเนื่องมานาน การจัดการนี้จะช่วยเพิ่มประสิทธิภาพคนงานให้ทำ�ได้เร็ว 

ถูกต้อง และมีความแน่นอนสูง 

เมือ่มขีอ้บงัคบัใหไ้ปลอกเปลอืกกะหล่ำ�ปลทีีเ่มอืงปากซอง กเ็หมอืนกบั

บีบบังคับให้ผู้นำ�เข้าไปจ้างคนงานคนกลุ่มใหม่ที่เมืองปากซอง แต่ด้วยความ

ต้องการใช้คนงานในสังกัดของตนเพราะมีความมั่นใจว่าทำ�งานได้มี

ประสิทธิภาพและสามารถควบคุมได้ดีกว่า ผู้นำ�เข้าจึงแก้ปัญหาด้วยการนำ�

คนงานของตนไปทำ�งานที่เมืองปากซอง การดำ�เนินการนี้ทำ�ให้คนงาน

กะหล่ำ�ปลีที่พรมแดนวังเต่ากว่าครึ่งต้องตกงาน (เพราะกระบวนการทำ�งานที่

วังเต่าลดลงหลายขั้นตอน) ในขณะที่คนงานที่ถูกนำ�ไปที่ปากซองก็ตกอยู่ใน

ภาวะเหน็ดเหนื่อยและเคร่งเครียด เพราะการจากบ้านไปอยู่ต่างถิ่น ไปพัก

ค้างแรมหลายวัน ที่พักที่ผู้นำ�เข้าจัดให้ก็คือบริเวณขนถ่ายกะหล่ำ�ปลีนั่นเอง 

(เอาพลาสติกมาล้อมไว้พอเป็นที่นอน) ซึ่งไม่มีความสะดวกใดๆ ต่อการกิน
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อยู่หลับนอน และต้องทำ�งานหนักขึ้นเพราะคนงานที่ผู้นำ�เข้านำ�ไปที่เมือง

ปากซองมีจำ�นวนจำ�กัด 

ผูน้ำ�เขา้กะหล่ำ�ปลเีองกถ็กูบบีคัน้จากการทำ�งานทีเ่ปลีย่นไป จากเดมิที่

การจัดการขนถ่ายสินค้าเกิดที่พรมแดน ผู้นำ�เข้าฯจะมาที่พรมแดนตอนเช้า

ตรู่ จะจัดการทุกอย่างจนขั้นสุดท้ายเสร็จประมาณเที่ยงวัน หลังจากนั้นก็

สามารถไปพักผ่อนหรือประกอบกิจกรรมอื่น แต่เมื่อต้องไปลอกเปลือกที่

เมืองปากซอง ผู้นำ�เข้าฯก็ต้องไปควบคุมการทำ�งานที่นั่น เสร็จแล้วก็ต้อง

กลับมาที่พรมแดนเพื่อจัดการในขั้นตอนอื่นอีก ในช่วงที่ผลผลิตกะหล่ำ�ปลี

มาก (พ.ค.-ม.ค.) กะหล่ำ�ปลีจากสวนจะถูกทยอยมาที่โรงขนถ่ายสินค้าเมือง

ปากซองตลอดทั้งวันทั้งคืน ซึ่งหมายความว่าผู้นำ�เข้าฯจะต้องวิ่งรอกไปกลับ

ปากซอง-พรมแดน แทบไม่มีเวลาพักผ่อน 

การทีผู่น้ำ�เขา้ฯจะตอ้งทำ�งานหนกัในการควบคมุการลอกเปลอืกกะหล่ำ�

ปลีรวมทั้งการทำ�งานในขั้นตอนอื่นๆ สะท้อนความขัดแย้งในความสัมพันธ์

ของการจ้างงาน ในทัศนะของผู้นำ�เข้าฯพวกเธอมองว่า คนงานมักขี้เกียจ 

และมักทำ�งานผิดพลาด ถ้าไม่ควบคุมก็จะล่าช้า และมีปัญหาในขั้นตอน

ต่างๆ แต่ในทัศนะของคนงานพวกเขาเห็นว่า ได้ทำ�งานอย่างเต็มกําลัง แต่ผู้

นำ�เข้าฯก็ยังไม่พอใจ และพวกเขายังรู้สึกไม่พอใจค่าตอบแทนที่ไม่เพิ่มขึ้น 

เพราะค่าแรงที่ได้รับอยู่ในอัตราเดิมมาตลอดเป็นเวลากว่า 5 ปีแล้ว 

ในกระบวนการทำ�งานเราจะเหน็ไดถ้งึการควบคมุคนงานของผูน้ำ�เขา้ฯ 

และการต่อรองของคนงาน โดยการควบคุมประสิทธิภาพคนงานนอกจากจะ

ใช้วิธีกลั่นกรองและยอมรับให้เป็นสมาชิกของกลุ่มซึ่งเป็นการควบคุมขั้นต้น

แล้ว ในการทำ�งานยังใช้วิธีการจ้างงานแบบตอบแทนตามจำ�นวนชิ้นงานที่

ทำ�ได้ โดยคนงานหญิงจะได้ค่าตอบแทน จากการทำ�งานลอกเปลือกกะหล่ำ�

ปลีและนำ�บรรจุถุงพลาสติก (ถุงละ 10 กิโลกรัม) โดยจะได้รับค่าตอบแทน

ถุงละ 1 บาท ส่วนคนงานชาย การทำ�งานก็คือนำ�กะหล่ำ�ปลีที่มาจากสวน

ลงจากรถ(ให้แรงงานหญิงลอกเปลือกและบรรจุถุง) จากนั้นนำ�กะหล่ำ�ปลีขึ้น
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รถอีกครั้งและจัดเรียงให้เรียบร้อย และพวกเขาจะต้องมากับรถที่มายัง

พรมแดน ทำ�การขนถ่ายกะหล่ำ�ปลีจากรถที่มาจากปากซองขึ้นรถบรรทุกของ

ไทย โดยจะได้ค่าตอบแทนถุงละ 1 บาท เช่นเดียวกับคนงานหญิง การจ้าง

งานโดยให้ค่าตอบแทนตามจำ�นวนชิ้นงานนี้ จะทำ�ให้คนงานควบคุม

ประสิทธิภาพการทำ�งานของตนเอง เพราะหากอยากได้เงินมาก ก็ต้อง

ทำ�งานให้ได้มากชิ้น 

สำ�หรบัคนงานความเหนด็เหนือ่ยเครง่เครยีดและความรูส้กึวา่ไมไ่ดร้บั

ความเป็นธรรม ย่อมทำ�ให้พวกเขาต้องการระบายความรู้สึกหรือต่อรองให้ได้

รับค่าตอบแทนที่ดีขึ้น แต่ในความสัมพันธ์ทางอำ�นาจที่ไม่เท่าเทียมกันอย่าง

มาก พื้นที่ในการต่อรองของพวกเขามีไม่มากนัก ซึ่งเราจะเห็นได้จากการ

โต้ตอบในกระบวนการทำ�งานขั้นต่างๆ อันละเอียดอ่อน สำ�หรับคนงานหญิง 

การลอกเปลือกกะหล่ำ�ปลีเป็นขั้นตอนสำ�คัญ ถ้าลอกเปลือกออกน้อยเกินไปก็

จะเห็นเปลือกกะหล่ำ�ชั้นนอกที่ไม่สวยงาม แต่ถ้าลอกออกมากเกินไปน้ำ�หนัก

ก็จะลดไปมาก การนำ�กะหล่ำ�ปลีเรียงลงถุงพลาสติกก็มีวิธีการที่จะทำ�ให้ดู

เรียบร้อยสวยงามพอดีกับขนาดถุง การชั่งน้ำ�หนัก ก็จะต้องทำ�ให้ใกล้เคียง

เกณฑ์ที่กําหนดมากที่สุด ถ้าเกินมากไปผู้นำ�เข้าก็ขาดทุน ถ้าน้อยเกินไปผู้

ซื้อที่ปลายทางก็จะตําหนิ การผิดพลาดแม้เพียงเล็กน้อยอาจหมายถึงกาํไรที่

ลดลงของผู้นำ�เข้า หรือการถูกผู้รับซื้อที่ปลายทางตําหนิ ซึ่งเป็นผลเสียต่อ

ธุรกิจในระยะยาว การทำ�งานดังกล่าวนี้ต้องใช้ทักษะและประสบการณ์ (เป็น

สาเหตุสำ�คัญที่ผู้นำ�เข้าต้องการใช้คนงานในสังกัดของตนแทนที่จะจ้างคนงาน

ที่เมืองปากซอง) ซึ่งคนงานหญิงอาจจะจงใจทำ�งานให้ผิดพลาด เพื่อสร้าง

ความเสียหายแก่ผู้นำ�เข้า เพื่อแสดงถึงการต่อรอง

สำ�หรับคนงานชาย ขั้นตอนการแบกขนสินค้ามีความสำ�คัญเพราะ

กะหล่ำ�ปลีบอบช้ำ�ง่าย ต้องทำ�งานอย่างเบามือ การจัดเรียงถุงกะหล่ำ�ปลีใน

รถก็มีความสำ�คัญทั้งในแง่ความจุ และการถ่ายน้ำ�หนักไม่ให้กดทับกันมาก 

สำ�หรับผู้นำ�เข้าบางเจ้าที่ต้องส่งสินค้าเข้ากรุงเทพฯโดยส่งให้แก่ผู้ซื้อหลาย
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เจ้าและบางครั้งอาจมีสินค้าอื่นๆ แทรกไปด้วย การจัดวางสินค้าบนรถ

บรรทุกมีความสำ�คัญ เพราะจะต้องกําหนดไว้ว่า สินค้าชนิดใดจะวางไว้ตอน

ใดของรถ จะวางไว้ชั้นล่างหรือชั้นบน ในตอนนั้นของรถจะมีสินค้าชนิดใด

จำ�นวนเท่าใด เพราะการนำ�สินค้าขึ้นรถจะส่งผลต่อการนำ�สินค้าลงจากรถ 

เมื่อไปถึงปลายทางรถจะจอดเป็นจุดและเป็นลำ�ดับในสภาพตลาดที่จอแจ 

การนำ�สินค้าลงจากรถจะต้องมีลำ�ดับที่ไม่สับสนผิดพลาด ดังนั้นการนำ�สินค้า

ขึ้นรถจึงเป็นปฏิบัติการสำ�คัญที่แรงงานชายอาจจงใจทำ�งานให้ผิดพลาด เพื่อ

ให้เกิดความเสียหายแก่ผู้นำ�เข้า

ดว้ยเหตนุีเ้ราจงึเหน็ภาพ ผูน้ำ�เขา้กะหล่ำ�ปลอีดหลบัอดนอน ไมไ่ดก้ลบั

บ้านช่อง ต้องไปโหวกเหวกคอยควบคุมคนงานอย่างใกล้ชิด (ในช่วงกะหล่ำ�

ปลีมากต้องทำ�งานทั้งกลางวันและกลางคืน) พวกเธอบ่นว่าสภาพนี้

เหน็ดเหนื่อยแสนสาหัส อย่างไรก็ตามความเหน็ดเหนื่อยและกําไรที่หดหาย 

ก็ยังสามารถหาทางทดแทนได้ โดยความสัมพันธ์ทางอำ�นาจที่เหนือกว่าคน

งานและชาวสวนกะหล่ำ�ปลี เราจะพบว่าภาระถูกผลักไปที่หลังไหล่ของคนใน

สังกัดของพวกเธอ สำ�หรับคนงานดังได้กล่าวแล้วว่า ค่าแรงไม่เพิ่มมาเป็น

เวลากว่า 5 ปี การมาทำ�งานและพักแรมที่โรงขนถ่ายกะหล่ำ�ปลียังทำ�ให้ผู้

นำ�เข้าฯสามารถควบคุมคนงานได้อย่างใกล้ชิด เพราะคนงานอยู่ในสายตา

ตลอดแม้เวลานอนหลับพักผ่อน จึงเท่ากับเป็นการเข้าไปควบคุมชีวิตแม้ใน

เวลาที่ควรจะเป็นของส่วนตัวและของครอบครัว สำ�หรับชาวสวน ในปัจจุบัน

ยังไม่ปรากฏว่ามีการกดราคารับซื้อกะหล่ำ�ปลีจากชาวสวนอย่างโจ่งแจ้ง แต่

ด้วยอำ�นาจที่เหนือกว่าในการควบคุมการผลิตและการตลาดก็สันนิษฐานได้

ว่า ราคารับซื้อจะต้องถูกกดให้ต่ำ�ลง และอาจมีการเพิ่มรายได้ของผู้นำ�เข้าใน

ทางอื่นๆ เช่น การขึ้นราคาปัจจัยการผลิต หรือการเร่งให้ชาวสวนผลิตมาก

ขึ้นอีก การค้ากะหล่ำ�ปลียิ่งเชื่อมต่อกับโลกแนบแน่นขึ้น เส้นทางธุรกิจที่คด

เคี้ยวยิ่งขึ้นก็รอคอยอยู่เบื้องหน้า และนั่นก็หมายถึงชีวิตของผู้คนที่พรมแดน

ที่จะต้องปรับตัวต่อสู้กันอย่างไม่ลดละ
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บทสรุป
ปลายป ีพ.ศ. 2549 ผูน้ำ�เขา้กะหล่ำ�ปลสีามารถตอ่รองใหท้างการลาว

ยกเลิกข้อบังคับการไปลอกเปลือกกะหล่ำ�ปลีที่เมืองปากซอง การลอกเปลือก

กลับมาทำ�ที่พรมแดนอีกครั้ง แต่ทางการได้จัดสถานที่ให้ใหม่อยู่ห่างจาก

พรมแดนออกไปประมาณ 2-3 กิโลเมตร พร้อมกับระเบียบใหม่ที่อนุโลมให้

รถบรรทุกจากฝั่งไทยข้ามพรมแดนไปรับกะหล่ำ�ปลีที่ลานขนถ่ายกะหล่ำ�ปลี

แห่งใหม่ได้ สถานการณ์บวกจึงกลับมาเป็นของผู้นำ�เข้ากะหล่ำ�ปลีอีกครั้ง แต่

ในปีเดียวกันนี้ก็มีการเดินหน้าเจรจาระหว่างจังหวัดอุบลราชธานีกับแขวง

จำ�ปาสัก เพื่อผลักดันข้อตกลงการเกษตรแบบพันธะสัญญาอย่างเป็นทางการ 

ซึ่งจะเป็นการอำ�นวยความสะดวกให้แก่กลุ่มทุนขนาดใหญ่เข้ามาในธุรกิจการ

ค้ากะหล่ำ�ปลี โจทย์ข้อใหม่กําลังมา อนาคตของผู้ค้ากะหล่ำ�ปลีท้องถิ่นอยู่ใน

กระแสการเปลี่ยนแปลงอันเชี่ยวกราก แต่ในวันที่ยังไม่มีนักธุรกิจหน้าใหม่มา

แทนที่ ไม่ว่าเราจะเรียกพวกเธอว่า “ผู้นำ�เข้า” “แม่พระผู้อารี” “แม่ค้าปาก

ตลาด” หรือ “ขาใหญ่” เธอคือผู้เชื่อมต่อโลกกับท้องถิ่น ด้วยรูปแบบและวิธี

การเฉพาะตน อาจกล่าวได้ว่า ในธุรกิจการค้ากะหล่ำ�ปลีข้ามพรมแดนในวัน

นี้ ไม่มีใครทำ�อาชีพนี้ได้ดี (มีประสิทธิภาพทางเศรษฐกิจสูงสุด) เท่ากับพวก

เธอ บทความนี้นำ�เสนอเงื่อนไขระดับโลก ระดับประเทศ และระดับท้องถิ่น 

อันเป็นที่มาของธุรกิจนำ�เข้ากะหล่ำ�ปลี ภารกิจอันท้าทายในการนำ�เข้าสินค้า

ระหว่างดินแดน และผู้นำ�เข้าที่ฉวยใช้โอกาสบุกเบิกและสร้างสรรค์ธุรกิจ 

รวมทั้งการจัดการการผลิตและแรงงานด้วยวิธีพิเศษ เพื่อการจัดการสินค้า

อย่างมีประสิทธิภาพ การเข้ามาแบกรับภารกิจและปฏิบัติการทางการค้าของ

พวกเธอ แสดงนัยสำ�คัญของการเปลี่ยนแปลงของโลกในปัจจุบัน แม้กระแส

โลกาภิวัตน์จะไหลบ่าท่วมท้น แต่ทุกที่ที่มันไปถึงก็จะมีปฏิกิริยาตอบสนอง

จากท้องถิ่นในรูปแบบแตกต่างกัน 
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บทความนีเ้สนอวา่ แมก้ระแสโลกจะทรงอทิธพิลตอ่ความเปลีย่นแปลง

ของท้องถิ่น แต่(คน)ท้องถิ่นก็เป็นผู้ลุกขึ้นมาคัดสรร ตีความ และกระทำ�การ 

ดังนั้นไม่ใช่การให้ความสำ�คัญต่อโลกเพียงฝ่ายเดียว แต่การเข้าใจท้องถิ่นซึ่ง

มีสังคมวัฒนธรรมและความสัมพันธ์ทางอำ�นาจเฉพาะถิ่น และการเป็นผู้

กระทำ�การอันกระตือรือล้นต่อกระแสโลก คือหนทางที่เราจะเข้าใจและ

ประเมินการเปลี่ยนแปลงในสังคมโลกปัจจุบัน แต่ประเด็นที่สำ�คัญไปกว่านั้น

คือ ปัญหาความไม่เป็นธรรมต่อเกษตรกรและคนงานลาว รวมทั้งปัญหาสิ่ง

แวดล้อม ที่เกิดขึ้นในเครือข่ายการค้าในกรณีศึกษานี้ บ่งบอกว่าโลกาภิวัตน์

ภายใต้อุดมการณ์เสรีนิยมใหม่ ที่บูชาแต่ประสิทธิภาพทางเศรษฐกิจเหนือสิ่ง

อื่นใด อาจเป็นเพียงเครื่องมือในการเอารัดเอาเปรียบและสร้างปัญหาแก่

สังคมที่ด้อยอำ�นาจกว่าของโลกยุคใหม่
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เชิงอรรถ

1 บทความนี้ปรับปรุงจากผลการวิจัยเรื่อง “วิถีการค้าชายแดน: โลกาภิวัตน์ การ

ควบคุม และการต่อรอง กรณีศึกษาการค้าของผู้ค้าขายในพื้นที่พรมแดนไทย-ลาว 

จังหวัดอุบลราชธานี” (2550) ภายใต้ชุดโครงการวิจัยเพื่อสร้างองค์ความรู้เกี่ยวกับ

ชุมชนชายแดนภาคตะวันออกเฉียงเหนือ กรณีศึกษาชุมชนชายแดนจังหวัด

อุบลราชธานี คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี ซึ่งได้รับการสนับสนุนทุน

การวิจัยจากสภาวิจัยแห่งชาติ. 

2 ชื่อผักซูในภาษาลาวน่าจะมาจากภาษาฝรั่งเศสที่เรียกกะหล่ำ�ปลีว่า chou ชาวลาว

ท่านหนึ่งกล่าวว่าผักซูเป็นผักที่ชาวฝรั่งเศสนำ�มาปลูกสมัยปกครองลาว

3 ถ้าคิดราคากะหล่ำ�ปลีเฉลี่ยกิโลกรัมละ 4 บาท หมายความว่ามีกะหล่ำ�ปลีผ่าน

พรมแดนช่องเม็กเข้ามาในปีดังกล่าวจำ�นวนประมาณ 10 ล้านกิโลกรัม หรือ 

10,000 ตัน 

4 ที่ดินส่วนใหญ่ในเมืองปากซองยังไม่เป็นกรรมสิทธิ์เอกชน เนื่องจากนโยบาย

สังคมนิยม ที่ไม่ส่งเสริมระบบกรรมสิทธิ์เอกชน อย่างไรก็ตาม รัฐบาลกําลังดำ�เนิน

การรับรองกรรมสิทธิ์เอกชนและออกเอกสารสิทธิ์ให้ เพื่อส่งเสริมการขยายตัวทาง

เศรษฐกิจ 

5 260 กีบ เท่ากับ 1 บาท

6 ในปี พ.ศ. 2547 ในช่วงกลางฤดูการผลิต ราคาผลผลิตตกต่ำ�ลงเหลือ ก.ก. ละ 

50 สตางค์ ทำ�ให้เกษตรกรจำ�นวนมากย่ําแย่ แต่ในช่วงที่ราคาดีอาจพุ่งขึ้นไปสูงถึง 

ก.ก. ละ 8-13 บาท 

7 ผู้เขียนขอไปอาศัยค้างคืนที่บ้านชาวลาวหลายคนแต่ได้รับการปฏิเสธ เพราะเหตุว่า 

“ต้องรายงานนายบ้าน (ผู้ใหญ่บ้าน) ก่อน

8 เช่นกรณีการกบฏวังเต่า-ช่องเม็ก ในปี พ.ศ. 2543 ที่กลุ่มต่อต้านรัฐบาลลาว ซึ่ง

ไม่พอใจการปกครองของรัฐบาลพรรคคอมมิวนิสต์ลาว ได้ก่อความไม่สงบที่ด่าน

พรมแดนวังเต่า-ช่องเม็ก โดยเตรียมการและเคลื่อนกําลังไปจากดินแดนไทย ในปี

เดียวกันมีข่าวว่า นิโคล เทริโอ นักร้องมีชื่อเสียงชาวไทยให้สัมภาษณ์ทางโทรทัศน์มี
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เนื้อหาในทางดูถูกคนลาว ทำ�ให้เกิดความไม่พอใจต่อประชาชนลาว ทั้งสองกรณี

กลายเป็นประเด็นปัญหาความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ

9 แม้ว่าคนไทย-ลาวโดยปกติจะเรียกผู้หญิงวันกลางคนขึ้นไปอย่างให้เกียรติ์ด้วยการ

เติมสรรพนาม “แม่” นำ�หน้าชื่อ แต่ผู้เขียนเสนอว่า คําว่าแม่ในที่นี้มีความหมายมาก

กว่าการให้เกียรติ์ธรรมดา เพราะใช้คู่กับคําว่า “ลูกสวน” และ มีปฏิบัติการอื่นๆ 

ควบคู่ไปด้วย 

10 ผู้เขียนได้วิเคราะห์การค้าเลี่ยงภาษีและการปรับตัวทางอาชีพเช่น การเกิดชิปปิ้ง

อิสระ ไว้โดยละเอียด โปรดดู พฤกษ์ (2550) และ พฤกษ์ (2551)
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